
Szerkesztői iroda : 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi részét 
megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

Egész évre 
Félévre 

32 korona. 
16 korona. 

Negyedévre 
Egy hóra 

Egyes szám ára 10 fillér. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

8 korona. 
3 korona. 

Megjegyzések. 
- A mult hét eseményeihez. - 

A képviselőház a folyó évi állami 
költségvetést tárgyalta a héten is. Sok 

animó nincs a vitában, de egy pár fel- 
szólalástól nem lehet megtagadni az 
érdekességet. Ezek közé tartozik a He- 
gedüs Loránt felszólalása is. A kor- 
mánypárt e rokonszenves, ifju tagja az 
állami tisztviselők helyzetét tette felszó- 
lalás tárgyává és sok érdekes mellett 
sok igaz dolgot mondott el az állami 
tisztviselők helyzetéről. 

Jó idő óta először e felszólalás- 
ban találkoztunk annak az általunk 
már régen constatált igazságnak a tag- 
lalásával, hogy nálunk a bürokráczia tul- 
tengésben van. 

A tisztviselőt mi sem védi a ha- 
talom önkénye ellen s őelealázó hely- 
zettel szemben kárpótlást keres a kö- 
zösséggel való „paczkázásban." 

A társadalom tenger, igért támaszt 
a tisztviselő irányába, de az állam rosz- 
szul gondoskodik ellátásáról. Ebből kö- 
vetkezik a kötelességek összeütközésé- 
nek nem egyszer sulyos moralis kö- 
vetkezményekkel járó esete, a mi mind 
mélyebbre sülyeszti a tisztviselők te- 
kintélyét. 

Mindezt frappans alakban consta- 
tálta Hegedüs Loránt, a ki ezek orvos- 
lásául a szolgálati pragmatikát és azzal 
kapcsolatban a tisztviselők fináncziális 
helyzetének javulását sürgette. 

Szó sem lehet arról, hogy az ifju 
honatyának ne lenne igaza. Igen jel- 
lemző azonban, hogy mindezeket csak 
most lehet eképpen elmondani. A Tisza 
vagy Bánffy-aera fénykorában sulyos 
fegyelmi vétségnek gualifikálták volna 
egy ilyen beszédet. Tagadhatatlan és 
talán egyetlen előnye az uj aerának, 
hogy a helyzet e tekintetben változott. 
Most be lehet ismerni sulyosabb kö- 
vetkezmények nélkül is a hibákat, a mi 
tudvalevőleg első lépés a kivánatos or- 
vosláshoz. És, a mint ezt legujabban 
a vasuti alkalmazottak adómentességi 
kedvezményéről szóló törvényjavaslat 

fővárosi tárgyalása mutatja - őszin- 
tébbnek lehet lenni a kritikában is, 
mint azelőtt, a mi a közélet tisztulá- 
sának nevezetes garantiája. 

A vasuti alkalmazottak községi 
pótadóktól való mentességéről szóló 
törvényjavaslat ugyanis az első olyan 
állomás eddig Hegedüs Sándor minisz- 
teri pályafutásában, a melynél a nép- 
szerüség rózsái mellett a kritika tövi- 
seivel is meg kell ismerkednie. 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1900. Február 10. 

Kirándulás Lussinpiccolóba. 
Egy napon elhatároztam jóakaróim és 

orvosom tanácsát megfogadni és pár heti 

kirándulást tenni Lussinba. Ne gondolják 

kérem, hogy nehéz tüdőbeteggel van dol- 

guk. Oh, nem. Én hállstennek a virulók 
közé tartozom, mely virulásomban a télen 

egy kis intermezzo történt, a mennyiben egy 

derekas typhus nemcsak, hogy meglopta 

arczom rózsáit, de vészes gödröcskéket is 

hagyott ott hátra, melyek sehogy sem akar- 
tak ujra megtelni. Elhatároztam tehát Lus- 
sintól számon kérni mindazt, mit az otthoni 
levegő nem tudott megadni. 

Kiindulási pontom Budapest volt. Uti- 
társam egy fiatal, 15-17 éves leány, kinek 
morózus arczkifejezéss kellemetlen társat 

igért. Feltevésem csakhamar valósult. Kimé- 
letlen, zsémbes hangon adott kifejezést elé- 
gületlenségének, midőn az ablakot kissé föl- 

nyitám, hogy friss levegőt bocsássak be 

meleg széngőzzel telt odunkba. Nem maradt 

egyéb hátra, mint levegő nélkül megkisérleni 
a nyugalmat, mi persze rosszul sikerült. 

E közben oda-odapislogtam utitársnőm 
felé, ki felbigygyesztett ajkakkal duzzogott 

szegletében, miáltal a fiatal, üde vonásokról 

eltünt a kellem minden bája. Olyan csunya 
lett szegény, hogy szinte sajnálni kezdtem. 

Elértük a kopár, sivár Karszthegyeket, 

melyeknek egyhangu látványa szinte szomo- 

Tényleg egyes városokra nézve nem 
kis hátránynyal jár, ha most kénytele- 
nittetnéenek már megállapitott budget- 
jüket revizió alá venni és a praelimi- 
zált bevétel igen jelentékeny részének 
elmaradásával számot vetni. Ez a rész 
kétségtelenül a legsebeszhetőbb pontja 
Hegedüs javaslatának. 

De az általános jogrend szempontjából 
is bizalmatlansággal kell fogadni azt az 
intézkedést, a mely a közigazgatási bi- 
róság határozatával megállapitott pót- 
adóhátralékok végrehajtását felfüggeszti. 
És nem valami szerencsés gondolat az 
sem, hogy az igazságszolgáltatás és 
közigazgatás között felmerült conflic- 
tusban atörvényhozást szólaltatják meg 
és pedig az utóbbi javára. 

Hát még mit szóljunk ahoz, hogy 
a nagy port felvert javaslat az állam- 
vasut hivatalnokait államhivatalnokok- 
nak declarálja ? 

Ennek igen nevezetes magánjogi 
következményei vannak az államvasuti 
hivatalnokaira. Ezekkel azonban első 
sorban ők számoljanak. 

Am a kérdés közjogi vonatkozásait 
tekintve, nekünk is kifogást kell 
tennünk az ellen, hogy egy ily nagy 
horderejü kérdést csak ugy incidentali- 
ter, ugy szólván ötletszerüleg tesznek 
törvényhozási döntés tárgyává. Mindehez 
képest értjük és méltányoljuk a nyug- 
talanságot, a melylyel az ,1893. évi IV. 
trvcz. egy némely intezkedéseinek ki- 
egészitéséről' ravasz czimet viselő tör- 
vényjavaslat egyes intézkedéseita váro- 
sok fogadják. Nem is hisszük, hogy 
Hegedüs javaslata jelen alakjában tör- 
vény erejére emelkedhessék. 

A budget-vita egyik domináló pont- 
ját különben a nemzetiségi kérdés ké- 
pezi. Komjáthy Béla hozta be a vitába 
közéletünk e nagy kérdését és pedig 
annak a kijelentésnek kapcsán, hogy 
Széll kormánya engedékenyebb a nem- 
zetiségekkel szemben, mint Bánffy volt. 
Azok a concrét adatok, a melyeket 
Komjáthy e vád illusztrálására felhozott, 
nem igazolják ezt az állitást és sem 
ellenzékiségünk, sem erdéelyi voltunk 
nem tarthat vissza annak kijelentésétől, 
hogy mi nem tartjuk szerencsétlen- 
ségnek, ha a kormány nem hangaz- 
tatja minduntalan a chauvinismust s a 
szükságes erély mellett a méltányos- 
ságot is kifejezésre juttatja a nemzeti- 
ségi politikában. Ugyanezt hangoztatta 
különben legutóbbi nagy beszédében 
Tisza István gr. is, a ki ezzel fénye- 
sen igazolta abbeli korábbi fejtegeté- 

rusággal tölti el a szivet. Kő, kő és kő 

mindenütt. Helyenként magas, megtámasztott 

deszkafalak védik a robogó vonatot a bóra 
hófuvásai ellen. 

Végre egy fordulat s előttünk terül el 

Fiume, átellenben Abbazia, Lovrana, Volosca. 

E látvány egyszerre fölvidit; óránkat nézzük 

és már nem is soká tart, berobogunk Fiume 
kikötő városába. 

Másnap délután négy órakor egy roko- 
nom kiséretében a „Liburnia' kis gőzösön 

tengerre szálltunk. Gyönyörü napot találtunk; 

bár egy hatalmas „brise" éreztette velünk, 

hogy a tengeri levegő másként danol, mint 

a szárazföldé. Mindamellett kiállottam a födél- 
zeten naplementéig. A nagy tüzgolyó vér- 

vörösre festette a felhőket és a hegyek 
ormait, megaranyozva a habokat a hajó 

széléig - miközben fenséges nyugalommal 

alászállt. 

Fél kilencz órakor érkeztünk meg Lus- 

sinba koromsötétségben. Midőn kiszállottunk, 

nem is láttunk egyebet, mint közvetlen közel 

egy rakás embert. Pinczérek, hordárok, ki- 

váncsiak. (Azután tudtam meg, hogy a ki- 
kötő a Riván, a Hotelek előtt van.) Hotel 

Hoffmann! Hotel Vindobona! hangzott fel. 

Mi egy privát családnál szállunk meg. 
A Riván elég kényelmes szoba, szolgálattal 

együtt, egy forint napjára. Ebédelni hotelbe 
jártunk. Ezek közőtt felemlitem a Hotel Hoff- 

mannt, melynek kitünő konyhája a fővárosi 

éttermeken is tulteszen. A Pension Veith, 
Fritzi és Punschu, bőséges kényelemmel látja 

el a vendégeket. A Pension Veith hét forint 

napidij mellett teljes ellátást ad, orvosi ren- 

zsvár, szombat, február 10. 1900. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám., 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára s fillér. Gyárosok, kereske- 
dők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sord. 2 korona. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 60 fillér. 

Hivatalos közlemények sora 10 korona. 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő. 

seinket, hogy nagy fallacia van Bánífy 
lapjának abban az okoskodásában, a 
mely a chauvinizmus politikáját a régi 
szabadelvü párt traditióiból deriálja. 
Ez nem azt teszi, hogy a chauvizmus 
politikájának esetleg nincs jogosultsága. 
sSemmi kifogásunk az ellen, ha Bánffy 
Dezső br. e czimen akarja magát és 
politikaját reaktiváltatni. De ismételjük, 
hogy semmi értelme nincs annak, hogy 
ezt a törekvést olyan czimen lanciroz- 
zák, a mely czim magától a törekvés- 
től teljesen idegen. 

Dr. 

Politikai hirek. 
A katolikus kongresszus. A kato- 

tikus kongresszuson tegnap befejezték az ál- 
talános vitát a 27-es bizottság és a kisebb- 
ség javaslata felett. Miután szólásra már 
senkisem jelentkezett, az előadók és inditvá- 
nyozók tartották meg záróbeszédeiket. A 
szavazást mára halasztották. 

Az interparlamentáris kontferen- 
czia magyar csoportja a képviselőházban 
gyülést tartott. Jelen voltak: Szell Kálmán 
miniszterelnök, Schlauch Lőrincz biboros, 
Perczel Dezső, a képviselőház elnöke, Sza- 
páry Gyula gróf, Apponyi Albert gróf, Chyczy 
Béla altábornagy, Fest Lajos, Klobusiczky 
János, Mohay Sándor, Pázmándy Dénes és 
Dessewffy Arisztid, a csoport titkára. Berze- 
viczy Albert elnök ajánlja, hogy a megürült 
elnöki széket Apponyi Albert gróffal töltsék 
be. A gyülés az iditványt lelkesedéssel fo- 
gadta és Apponyi Albert grófot közfelkiáltás- 
sal elnökké választotta. Széll Kálmán minisz- 
terelnök megköszönte Berzeviczyszivesszavait. 
Mostani állása miatt, ugymond, vissza kel- 
lett lépnie az eleökségé ől, hadem örömmel 
marad a csoporinak egyszerü tagja. Apponyi 
Albert grf átvevén az elnöki széket, mog 
emlékezett Berzeviczy alelnök érdemeiről. 
Azután jelentést tett az idén Krisztiániában 
tartott konferenczián történtekről és program- 
mot adott a jövő teendőről és különösen az 
évben Párisban tartandó interparlamentáris 
konferenczián követendő eljárásról. Azt 
óhajtja, hogy a magyar csoport minél szá- 
mosabban legyen képviselve és ugyanazzal 
az erkölcsi sulylyal lépjen fől, mint a minő- 
vel az eddigi konferencziákon és a mely a 
többi internaczionális csoportok körében 
Magyarországnak meleg szimpatiákat és barát- 
ságot biztositott. A Párisban a magyar cso- 
port inicziativájóból előterjesztendő ügyek 
előkészitésére szükebb körü bizottságot kül- 
döttek ki. Ezzel a gyülés, az elnök éltetésé- 
vel, véget ért. 

Politikai petykák. 
Levél. 

Bpest, febr. 9. 

A képviselőház tárgyalásai ez idő sze- 
rint egy cseppet sem érdeklik a politikai 

delettel. Ide szállanak mindazok, kik több 
pénzt akarnak kiadni, mint más halandó. 

Lussin egészen olasz jellegü, egy he- 

gyen épült városka, mely a hegy alján fel- 
körben terül el egy hosszukás tengeröből kö- 
rül. Legszebb helye a Ferencz Ferdinánd 
Riva, melyen sorjában emelkednek a hote- 
lek, pensiok és privátházak. Utóbbiak szin- 
tén vendégek számára berendezve. Kőgrádi- 

csok vezetnek a hegyoldalába épitett utczák 
és házakhoz. Ezen házak egy vagy két mé- 

ter magas kőfalakkal vannak körülvéve, egy- 
másra rakott hatalmas kövek, melyek itt-ott 

füvel vagy virággal benőve, máshelyt össze- 
omolva, tágas nyilást engednek a szemnek a 

piszkos udvarok, rideg kopár kőhágokra. 

Az egész sajátságos bonyomást teszen. 

Mintha egy elpusztult város romjai között 
haladnának. Pedig itt is élnek emberek, itt 

is fel fel hangzik egy gyermek kaczaj, szép 

arczokon egy kedves igéző mosolylyal itt is 

találkozunk. A városka legmagasabb pontját 
egy csinos templom disziti. Onnan gyönyörü 
kilátás van az olajfákkal dusan ellátott kö- 
zeleső szigetcsoportokra, a szabad tengerre. 
Itt-ott egy narancs vagy czitrom fa nevetve 
virit sárga gyümölcsével a köhalmaz közöt 

Lussinben örökösen fuj a szél. Ira- 
montana, bóra, sirocco, maestro nevok alatt 
váltakozva ostromolják a járókelők kalapját, 
köpenyét vagy nap és esernyőjét. A három 
első napon ez szerencsétlenné tett és cso- 
dálkoztam, hogy ido küldenek nehéz beteg- 
ségekből fölgyógyulókat üdülni és erőt sze- 
rezni. De csakhamar tapasztaltam magamon, 

röket. Annál inkább azok a politikai plety- 

kák, melyeknek forrását nem ismeri senki, 

de azért mindenki szivesen hallgatja és ter- 
jeszti gyorsan tovább. De nem csak a kö- 

zönség körében találnak termő talajra e po- 
Etikai hirlelések, hanem a Széll ellenes la- 

pok hasábjain is naponta pikáns és szenzá- 

cziós petykák látnak napvilágot. 

Egyik Széll ellenes esti lap tudni véli, 

hogy a harcz Széll és Bánffy között már 

nyiltan kitört. Pedig konstatálja abból, hogy 

Bánffy a párt több tagjának anyagi és er- 
kölcsi támogatásával lapot inditott, mely a 

kormányelnököt naponta leönti mindenféle 

illatos folyadékkal . . . hogy rózsaviz vagy ef- 

féle volna, azt a legmerészebb fantázia se- 

gélyével sera állithatja senki, Bánffy laká- 

sán naponta ugynevezett szerkesztőségi kon- 

ferencziák folynak, melyben nemecsak hirlap- 

irók, hanem aktiv politikusok is részt vesznek. 

Majd igy folytatja : 

,Egész spitzligárda szolgálja Széllt és 
minden negyedórában hirül viszi neki, hogy 

ki járt Bántfynál. Széll siet is az illető be- 
járókat legmagasabb szine elé idézni és hüt- 

lenségüket szemükre vetni. Az ad audiendum 

verbumra hivottak pedig vagy letagadják a 

terhükre rótt támogatást vagy kinovetik a 

miniszterelnők urat. És épen ugy, mint a 
képviselők, ugy cselekszenek a hivatalnokok 

is, a kik benne vannak a Bánffy-komplotban. 

Legfeljebb nem mernek nevetni, hanem a 
tagadásra szoritkoznak. 

Széllt ez annyira kihozta sodrából, 

hogy az ügyet a pártkonferencziában szóba 

akarja hozni és provokálni akarja a bekét- 
lenek kilépését." 

A háboru. 
A tegnapi angol győzelmi táviratok után 

ma gyanus csend állott be. 

Ugy látszik, Buller tábornok valahol 
elakadt „diadalutjában". Az éjjeli táviratok 
is meglehetősen zavarosak és csak az tünik 
ki azokból hogy mind a három angol had- 
oszlop, kétségkivül Roberis főparancsnoknak 
terve szerint, egyszerre indul 
ellens; 

A Modder folyónál Methuen, Sterk- 
stroomnál Gatacre táhornok, a Tugelánál 
Buller csatároz. A legkomolyabb ez operá- 
eziók közt persze az, a mely a tegnapi győ- 
zelmi hirekkel függ össze és Ladysmith fel- 
szabaditására irányul. Mindezt egybevetve az 
a benyomásunk ma, hogy az angolok ismét 
hátrányban vannak, mert azt a föltevésünket 
látszik megerősiteni a burok táborából eredő 
az a távirat, hogy Shalk-Burgher tábornok 
az angolokat a Tugelán való rendetlen visz- 
szavonulásra kényszeritette. 

az ellenség 

Az angol táviratok kevésbbé határozot- 
tak, de annál gyanusabbak. Hogy Roberts e 
hármas csatározási front mögött nagyobb 
akcziót tervez-e, egyelőre még bevárandó. 

hogy 

geri „brize", ez a lágysós levegő, mely szint- 
ugy befurakodik az ember pórusaiba és csi- 
nál oly étvágyot, hogy nyolcz napi tartóz- 
kodás már teljesen lábra állitott. 

A legjobb porondos utakon órákig el- 
lehet sétálai a tengerpartokon. Kedves ki- 

ránduló helyek is vannak, melyeket gyalog 
vagy bárkán rövid idő alatt ellehet érni. Leg- 
szebb ezek között a „Madonna Annunciata'. 

Itt van, egy a szabad tengerre kiugró szikla 

csoportozatnál a hires hullámtorlás. Felséges 
látvány a tornyosuló és egymás tétején gu- 

ruló habok rohamos futása, melyek a kiugró 
félmagas sziklákon megtőrve, zugó morajjal 

magasan felcsapnak, tajtékzó nedvet hagyva 

magok után. Ide zarándokol ki a társaság 
nagyrésze, miután Cigaleban megozsonázott, 

naplementekor gyönyörködni a természet e 
megkagó játékában. 

Cigale védett fekvésénél, szépen kül- 
tivált pinia erdeinél és a szabad tengerre 
nyiló gyönyörü kilátásánál fogva, igen al- 
kalmas lenne arra, hogy uj kényelmes hó- 
telekkel elláttassék és különös gondozás mel- 
lett egy remek tengeri fürdőhelylyé átalakit- 
tassék. 

Lussinban naponta egy vagy két gőzös 
vet horgonyt a kikötőben, mi a Riván sé- 
táló publicumnak mindannyiszor kiváncsi szó- 
rakozást nyujt. Ilyenkor szemléljük az ér- 
kezőket, kutatjuk a távozókat és eszünkbe 
jut, hogy a mi napjaink is már számlálva 
vannak. De legalább azon megnyugvással 
távozunk, hogy nem kidobott pénz volt az, 
mit itten elszórtunk, mert magunkkal visz- 

hó 22-én Beltorda utcza 

épp ez az mi erőssit. A folytonos ten- 

A vasutasok községi adója. 
Sokat porolt kérdés ez is. A hatóságok- 

nak, lapoknak rég idő óta tengeri kigyója ez 
a kérdés. 

Végre közeledik a dolog a komoly, 
végső megoldáshoz, amennyiben a kereske- 
delemügyi miniszter törvényjavaslatot nyuj- 
tott be, melylyel a vasutasokat, az üzleive- 
zetőség tisztjeit felakarja menteni a községi 
adó és utadó fizetése alól. Ez a javaslat kü- 
lönösen a fővárost keseritetta el, amelynek 
a hatósága 1899-ig visszamenőleg a közigaz- 
gatási biróság itelete alapján már kivetette 
a községi adót és a tanács erősen számitott 
arra a 120,000 millió koronára, melyet e 
czimen záros határidő alatt az államvasutak 
igazgatóságának be kellett volna fizetni a 
város pénztárába. , 

A kereskedelmi minister javaslata egy- 
szerre megdöntötte a város minden remény- 
kedését, mert most már arról sem lehet szó, 
hogy a már kivetett adót forszirozott végre- 
hajtási eljárással behajtsák, mert nyilvánvaló 
mihelyt a főváros erélyesebb intézkedéseket 
tesz, a kormány azonnal befogja szüntetni a 
végrehajtási eljárást. Ez a körülmény arra 
késztette a székesfőváros polgármesterét, 
Halmos polgármestert, hogy rendkivüli köz- 
gyülésen tárgyaltassa ezen sérelmesnaek talált 
törvényjavaslatot. A rendkivüli közgyülésből 

láviratot intéztek a vidéki városok törvény- 
hatóságához. Ilyen távírat érkezett Kolozs- 
várra is. Szövege a következő: 

A kereskedelmi nuniszternek február 
ö-ikén a képviselőház elé terjesztett javas- 
tata, mely a vasuti tisztviselők községi adó- 
menteességéről szól, sérelmes a törvényható- 
ságokra, mert a legfelsőbb biróság által 
immár jogerősen megállapitott adózási jogot 
megszünteti, Budapesi székes-főváros mai 
rendkivüli közgyülése elhatározta, hogy a 
juvaslat ellen felir a képviselőházhoz, kér- 
jük akcziónk támogatását és hasonló felirat 
elküldését, kérve a törvényhozástól a javas- 
lat elutasitását. 

Halmos, polgármester. 
E modern telegráfon küldött atyafiságos 

körlevelet már a jövő héten tartandó közgyü- 
lésen tárgyalni fogja a városi bizottság. 

F4 " 1 z 

Pártoljuk a hazai ipart és 
4 

termelést! 
Ertesités. 

Miután szövetkezetünk az összes kézmü 
ipart felöleli, illetőleg annak pontos és kifo- 
gástalan elkészitését tüzte ki czélul. a mit 
bizonyit azon körülmény is: mert az „álta- 
lános iparszövetkezet" nevet most vette föl; alá- 
zatos tisztelettel tudatjuk, hogy szövetkeze- 
tünk Beltorda-utcza 6. számu üzlethelyiségé- 
ben egy épitési vállalati irodát rendeztünk be. 

Kolozsvárt, 1900. febr. 8-án. 

A kolozsvári Első Általános Iparszövet- 
kezet igazgatóságának megbizásából. 

Felhivás. 

Kolozsvár városa és az egész vidékének 
Nagyérdemü közönségéhez. 

Mint szövetkezetünk áru csarnokát mult 

6 szám alatt meg- 

szük azt, mi mindnyájunk legdrágább kin- 

cse: vissza nyert, jól megfujt, de megedzett 
és megerősödött egészségünket. 

Dóra. 
ANGOL REGÉNY. 

- Swerdnától - 

Az Ellenzék részére forditotta : AmMICA. 

(Folytatás.) 33) 
Éa tudom, hogy szeretni fogom magát 

- már is szeretem. Maga olyan szép és 
kedves babának látszir, mintha kényeztető 
dédelgetésre volna szüksége! Nevetett, ismét 
megcsókolta Lady Évát és azután eleresz- 
tette. Ugy tudom, hogy magának nincsen 
leány testvére, ha tetszik, fogadjon el engem 
annak. De máskülönben jobb dolga van, 
mint nekem; van fiu testvére. 

A Curzon szavai, hogy „Lady Éva 
imádja őtet" eszébe jutottak - más külön- 
ben nem emlitette volna a kis Vikontot, a kit 
ő olyan igaz szivéből kinevetett. De vilá- 
gos volt, hogy ez által szerencsés hurt pen- 
ditett meg. A Lady Éva arcza még derül- 
tebb lett. 

- Oh, igen! - mondá élénken és 
aztán ismét elpirult. Foliot kisasszony, én - én 
félek, hogy Veret néha nagyon külőnösnek 
fogja gondolni - mondá aggályosan. 

De kérem, tegye meg értem és ha te- 
heti, legyen jó hozzá. Nincs senkim, a kiolv 
szives volna hozzám a milyen ő; nem tu- 
dom, hogy nála nélkül mit iudnék csinálni. 
Tudja, ő nevet rajtam és olyan különösen 
beszél - én tudom, hogy maga az ő be- 
szédét borzasztó különösnek fogja gondolni, 
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nyitottuk, tisztelettel kérjük a Nagyérdemü 
közöuséget arra, hogy iparbani szükségletei- 
ket sziveskedjenek iparcsarnokunkban be- 
szerezni s ugyszintén megrendeléseiket ott 
megtenni. 

Tisztelettel közöljük a Nagyérdemü kö- 
zönséggel azt, hogy áru csarnokunkban csak 
is oly ipartárgyak vétetnek be elárusitás vé- 
gett, a melyek előzőleg egy, arra kirendelt 
biráló bizottság által megvizsgáltatnak s ha 
azok elkészitésében a legcsekélyebb hibát 
találják, - el nem fogadtatnak, igy tehát 
nyugodtan ajánlhatjuk mindazon ipartárgya- 
kat, a melyek a legkisebbtől- a legnagyobbig 
ipar csarnokunkban találhatók; ugyszintén 
biztosithatjuk a Nagyérdemü közönséget, 
hogy mindazon ipartárgyak, a melyek csar- 
nokunkban megrendeltetnek, a legnagyobb 
csinnal, jó anyagból, gyorsan és pontosan 
készittetnek el: mert főtörekvésünk - a hazai 
ipar fejlesztése, jó anyagból készült kifogás- 
talan munka ! 

Kolozsvárt, 1900. évi február hó 8-án. 

A Kolozsvári Első Általános iparszövet- 
kezet igazgatóságának megbizásából. 

SZINHÁZ. 

Görög rabszolga. Sidney Jones ope- 
rettjét tegnap is nagy közönség nézte végig. 

A villamos fényhatások hatásosak voltak s 

ezért meg is kell dicsérnünk Klein Ottót, ki 

a villamos készüléket kezeli. Ugy lát- 

szik azonban, hogy a rendezőség nincs 

tisztában azzal, hogy hol kell alkalmazni a 

villamos szinhatásokat. A második felvonás- 

ban Székely Irén és Komlósi Emma tánczá- 

nál például legszükségesebb volna, mert épen 

második felvonásbeli ruhaik vannak ugy csi- 

nálva s olyan csillogó diszitésekkel ellátva, 

hogy szines villamos világitásban gyönyörü 
látványosságot képezzenek. Jó lesz, ha a 

következő előadásokon ezt a hiányt pótolják. 
* 

Az ember tradédiája. Fáy Szeréna asz- 

szony tegnap este érkezett haza Budapestről s 

ma már játszani fog Madách drámai költeményé- 

ben. Fölemlitjük, hogy Az ember tragédiája 

mai előadásán állandóan alkalmazzák a villamos 

bilágitást. 

Fáy Szeréna asszony tegnap 
érkezett haza Budapestről. A mintmár 
tegnapelőtt irtuk, három évre szerző- 
dött a Nemzeti Szinházhoz, május 1-től 
kezdve. Az intendáns azonban szeretné, 
ha Fáy Szeréna asszony már április- 
ban megkezdené müködését, s ez iránt 
tárgyalásba is bocsátkozott Bölöny in- 
tendánssal. A müvésznő Hero és Lean- 
der-ben, vagy Az ember tragédiájá-ban 
fog először fellepni a budapesti Nem- 
zeti Szinházban. 

Géczy uj darabja. Géczy István 
Anya föld czimü uj darabja, mely már egy 

éve várt előadásra, közelebbről szinre fog 

kerülni a Magyar Szinházban. A mint értesü- 
lünk Géczy Istvánnak ezenkivül még két 

darabja van készen. Érthetetlen, hogy miért 
halogatják ilyen sokáig Géczy darabjainak 

előadását. 

Szakács Andor, a temesvári szinház tagja 

közelebbről két estén fog vendégszerepelni a ko- 
lozsvári szinházban, szerződtetési czélból. Követ- 

Lear király, kező darabokban lép föl: III 
Richárd. 

Egyleti élet. 

A Dávid Ferencz Egylet Kolozsvárt f. 
hó 18-án ujból felolvasást fog tartani, mely 
alkalommal Kovács Irén kisasszony és Boros 
Sándor főgymn, igazgató lesznek felolvasók. 
A vidéken is élénken müködik a Dávid Fe- 
rencz Egylet. Alsó-Rákoson f. hó 16-án isten 
tisztelettel és felolvasokkal égybekötött ünne- 
pélyt rendez a felsőfehérkövi fiók-egylet, 
Gyergyóban a kereszturkövi fiók-egylet fog 
nagyszabásu ünepélyre készülni. Toroczkon 
most alakult fiók-egylet Némeihy István lel- 
kész buzgó közremüködésével. A toroczkói 
fiók-egyletnek 95 tagja van. A vidéki fiók- 
egyletek a szép valláserkölcsi életére igye- 
keznek jótékony befolyást gyakorolni. A 
D. F. E. tagjai az uj évben tetemesen meg- 
szaporodtak és a beállás még mindig tart. 
Főleg nők áltak be nagy számmal. 

A ,„Kolozsvári Önkéntes Mentő Egyesü- 
let választmánya f. évi febr. hó 18-án d. u. 
4 órakor a központi mentő-állomás (Külmo- 
nostor utcza 26 sz. a.) helyiségében ülést 
tart. 

Tragika tragikomedia. 
(Több jelenetben.) 

Személyek : 

Két tragika. 

Két intendáns. 

Két igazgató. 

(Szin: I-ső tragika szobája, ó-görög 

stilü butorzattal. Az asztalon Elektra-féle 

hamv-veder, a fogason Széchy Mária pán- 

czélja, - a falon babérkoszoruk és a klas- 

szikusok arczképcsarnoka. A tragika bájos 

görög pongyolában még az ó-korban kipusz- 

tult barlangi medvebőrön pihen és pathetikus 

sóhajok közt, karrarai márványszelenczéből 

hymmetusi mézet szopogat.) 

Lső Tragika : 

Szivemből a keserü érzelem 

Bősz áradatja zugva tör elő, 
Te arany szinben csurranó nedü, 

Enyhitsd keservtől tikkadt ajkaim! 

(Kivül kopogás.) 

Ki az? Ki háboritja szentelt haragom 

S mellőztetésem vajh kit érdekel? 
(Kopogás.) 

Lépj csarnokomba nyájas idegen 
S köszöntve engem, - vedd üdvözletem! 

(Az ajtó lassu méltósággal kinyilik s azon pikans 
franczia mosolylyal lép be a Vigszinhaz igazgatója.) 

Igazgató. 

Bocsánat, madám, ha tán zavarom, 
De felajánlom szivem és karom! 

I-ső Tragika. 

A szived lágy, a karod meg erős... 

Bár nem velenczei mór vagy, de hős! 

Igazgató. 

Tragika ! Sorsod látom tragikus, 

Vidám szinházam érted... hajh de bús, 
Ám most szivem tárom elődbe, im! 
Álj bosszut a hálátlan ,Nemzeti"-n. 

I-ső Tragika. 

Bosszu, bosszul Csak erre szomjazom, 

Nyilatkozattal már nem olthatom. 

Tanum a föld, az ég, az istenek: 

Vitézlő hősöm, én veled megyek! 

Igazgató. (Gyöngéden átöleli.) 

Most játszod legérdekesbb szereped! 

Lső Tragika (tragimelancholiával.) 

Ah, ajkamról a régi már kihalt 

Emlékezel? .. 

de ő még is ugybeszél és teszi magát, mint- 
ha engem butának gondolna és nem törödne 
velem, de én értem ötet és tudom, hogy 
mindig a legjobb és legkedvesebb tesvér hoz- 
zám! Áz egyik kezét kinyitva, kérőleg nézett 
Dórára. Én tudom - folytatá- hogy oly na- 
gyon fogom magát szeretni és hogy bor- 
zasztóul fog fájni, ha Verehez nem lesz jó. 
Különben is, már ecsak azért szeretnie kel- 
lene őtet, mert ő annyira bámulja magát. 

- Valóban? - A Foliot kisasszony 

szemei pajzánul nevettek; a nagy tarka 

koczkáju ruhájába öltözött kis emberkének 
az alákja eszébe jutott, a mint a kabátja 
zsebébe dugott kezekkel az ő oldala mellett 
ment. Valóban? - ismétlé komolyan. 

- Oh, igenl kiáltá Lady Éva. 
- Ő -ő,znem éppen ugy mondta azt, 

de azok után itélve, a miket ő magáról mon- 
dott, bizonyos vagyok róla. 

A kis teremtés az ő nevetsegesen kész 
pirulásával ismét elpirult. Ennek a szépséges 
Dórának, a ki a fehér ruhájában olyan volt, 
mint egy fiatal királyné, lehetetlenség volt 

elmondani, hogy Vere milyen istálló izü sza- 

vakkal irta le. 

- Én, én tudom, hogy ő bámulja ma- 
gát! folytatá. Hiszen, ha nem bámulná, nem 

igérte volna meg, hogy értem jön. Ő kerüli 

a leányok társaságát, sőt gyülőli. Egy kissé 

csudálkoztam, midőn azt mondta, hogy ide 

jön, de most már, miután magátláttam, nem 

csudálkozom. 
A bók nagyon világos volt, de 

kisasszony hozzá volt ahhoz szokva. 
A kensingtoni körben udvarlóinak a 

száma legió volt - tehát azt elfogadva, 
csak egy kissé pirult el. Aztán nevetett. 

- Reménylem, hogy lord Beauclerk ép- 
pen annyira szereti a hugát, a hogy az sze- 

fati őtet. mondá. Méltán szerethetné. És ké- 
rem, lady Éva, ne gondolja, hogy én nem 

Dóra 

vagyok hajlandó őt méltányolni. Nekem ő 
nagyon tetszik. Tudja-é, hogy valaki mit mon- 
dott nekem ő róla, mielőtt láttam volna? 
Hogy a földön szinén keresve keresni kell 
olyan jó fiut és lovalis gentlemant, a mi- 
lyen ő. 

- Ugy-e, Curzon ur mondta? mondá 
lady Éva, de kérdőleg. 

- Igen, ő mondta. Ismeri őtet? 

- Egy kevéssé. Ritkán láttam - egy- 
szer vagy kétszer, midőn Roxminsterbe jött 
az atyámhoz és egyszer vagy kétszer midőn 
Verenél volt. Vere nagyon szereti őt. Azt 
mondja, hogy „derék ficzkó". 

- Ugy látszik, hogy szeretik egymást 
- jegyzé meg Dóra. 

- Oh, igen, én tudom azt! - Lady 
Éva habozott. Foliot kisasszony, tetszik ma- 
gának Curzon ur? 

- Miért, kérdezi? - mondá Dora nyu- 
godtan. 

- Én - én - mert ugy értem - 
én - én Dadogta, pirulva és elhallgatott, 
aztán ujból kezdte: mert az emberek olyan 
különös dolgokat mondanak róla - folytatá 
kérlelő hangon. Én - én - természetes, 
hogy semmit sem tudok. 

- Nem, ugy-e? - és mások sem tud- 
nak és még is oly emberbaráti jóindulattal 
visszhangozzák azoknak a véleményét, a kik 
éppen olyan keveset tudnak, mint ők! - 
mondá Dora keserüséggel. Aztán talán a kis 
arcz csudálkozó tekintete által magához té- 
ritve, fékezte magát és nevetett. 

Lady Éva, bocsásson meg! Tudom, 
hogy ez a tárgy mindig kihoz a türelmem- 
ből. - Igen, én rokonszenvet érzek Curzon 
Roderik iránt és miután kérdezte tőlem, kész 
vagyok azt mondani és nem szégyenlem be- 
valilani, hogy ő tetszik nekem, mert hiszek 
benne és mindig haragszom, midőn azokat 
a gonosz, de lényegtelen ostobaságokat hal- 

.. „Jázon tudok egy dalt 1" 

(Egymást átölelve tartják. A nyitva hagyott ajtón 
belép a Nemzeti Szinház intendánsa és karján 

vezeti a kolozsvári szinház tragikáját.) 

Lső intendáns. (Gunyosan.) 

Nézd, nézd Szerén! Megesik a csoda: 
A tragikából lesz, vig komika! 

ILik Tragika. 

Boszuld meg magad! Ugy is egyre mén, 

Csak tárd ki karod, bele hullok én! 

Lső Intendáns. 

Jól Ha hütlen ő, én is az leszek, 
Keblemre hölgy, hadd lássák mit teszek. 

(II. Tragika keblére hull.) 

Lső Tragika. (Eszmél.) 

Mi suttogásra riad itt a csend.... ? 

Miként ha üveltne a kárhozat. (Észre veszi.) 
Boritsd el pokol kénköves tüze, 
El sem menék jól s már is mást hozat! 

I-ső Igazgató. 

Haragod lángját ez ne gyujtsa fel 
A mit elhagyál - üres lesz a hely! 

Tragika. 

Kaczagó görcs! Ah hahahahaha 

Bordám feszitve szivemig dagad! 

L-ső Intendáns. 

Nem én küldélek; eljöttél magad! 

Tragika. 

Ez rut hazugság! Élő tanuim: 
Szécsi Mária s te nagy Medea 

Kleopatra és dicső Elektrám 

Éva te is - ha vagytok még...! Jövel....1 
Mind, kiket annyit verklizék már el! 

Mert müvészetem verklilett csupán 

Uj szerepet nem adtál Pistukám! 

Lső. Intendáns. 

Lári fáril A te sérelmed más, 

Szük a piczula, azért desperálsz! 

I. Tragika. 

Hallod ezt hazám 1? Hiszen te tudod: 

Csábitottak németek, angolok... 
Piczulában uszhattam volna ott, 

De el nem hagyám szük határidat! 

(A hazában kinos viszhang kél, - mikőz- 
ben a kolozsvári intendáns a Nemzeti Szinház 
igazgatójával együtt a szinre lép.) 

IL-ik. Intendáns. 

,Hét csillagból áll a gönczöl szekere." 

De tragikám egy volt s az is elmene ! 

ILik Igazgató. 

A müvészet rajongó vágya az, 

Mi ide hozta! (Magamról tudom.) 

Lső Tranika. (Gunyosan.) 

Müvészetről beszél a kicsike ?... 
Szót se többbet...! Mars a bicziklire. 

(II. Igazgató rémülten elbicziklizik.) 

II. Intendáns. (A II-ik tragikához.) 

Jer! Bérczes hazánk már epedve vár. 

I. Intendáns. 

(Az I. tragika szivére mutatva.) 

Nem engedem, mig nem pattan e zár! 

I. Tragika. 

E zár elzárta tőletek szivem! 

(I. Igazgatóhoz.) 

Vezess, követlek - esküszöm - hiven! 

1. Igazgató. (Magában.) 

Ha tudtam voln, hogy komolyan beszél, 

Tán nem sietek, ugy miként a szél. 

Mert szinházam könnyü lenge ruhája 

Igen szük e hatalmas tragikára. 

(Az I. tragikával és savanyu ábrázattal távozik.) 

lom. a miket Mannameadban róla beszél- 

nek! A mint látja, ő az én kedves barátom 

és az a természetem, hogy a barátaim mel- 

lett kardoskodom ! 

Mind a ketten felállottak - az egyik 
nagy izgatottságában, - a másik meglepe- 

tésében és most Dora átölelte Lady Évát, 
hogy az arczán látott változásra a legegye- 
nesebb és szilárdabb tekintetével válaszoljon, 
mit őszinte szemei adhattak. 

- Édesem, szükségtelen, hogy ugy 
nézzen - mondá mosolyogva. Én őtet ba- 

rátomnak neveztem és azért használtam azt 

a szót, mert megfelel a valóságnak. Én 

nem vagyok szentimentális perszona és azt 

hiszem, hogy ő sem az. Mi jó barátok vagyunk 

és egyikünknek a fejében sincsen olyan gon- 

dolat, hogy egyebek legyünk: - Ismét ne- 

vetett. Reménylem, hogy maga is van annyira 

előre haladva és elhiszi, hogy alkalmilag 

lehet olyan nemes érzemény, mit plátói sze- 

relemnek neveznek? 

Lady Éva csudálkozni látszott. Az üres 
kifejezést látva az arczán, Dora mosolygott 
és ismét megcsókolta. 

- Edes, megvárom magától, hogy 

legyen oly szives és a jelen esetben higyje 

el annak a létezését. Megvallom, hogy jó 

adag fáradsággal - sikerült Nan nénémet 

erről a tényről meggyőzni és maga ne legyen 

nálánál is kételkedőbb. Matt bácsi - a drága 

lélek! - mindig azt gondolja, amit én gon- 

dolok; de Nan nénivel koronként van egy 

kis bajom. 
Curzon ur és én jó barátok vagyunk 

- megbotránkoztatom, ha azt mondom, hogy 

„pajtások vagyunk? és semmi egyéb. 

Anynyi bizonyos, hogy nagyon eré- 

lyesen tiltakozott, hogy érzésük annál több 

legyen. 

(Folytatása következik.) 

I. Intendáns. 

Ha tudom, hogy nem hajtja meg derékát, 

Nem hozom el Kolozsvárról Szerénát. 

Hittem, hogy ezzel majd reá hatok 
S elhágy... mint szent Pál az oláhokat. 

(Az Lsö indendáns a II-ik tragikával csa- 
lódva elballag.) 

II. Intendáns. 

Ha azt tudom, hogy a terv igy sül el, 

De hogy eresztem a tragikám el! 

Teringettét, be bolond egy dolog... 

Most járjak én -mig tragikát fogok. 

(El megy egy tragikához és Virágvasárnap- 
tól kezdődőleg szerződést irnak alá. A függöny 
legördül és a közönség nem törődik tovább a da- 
rabbal.) 

(. n.) 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, február 10. 

- Gróf Majláth Gusztáv Károly 
erdélyi r. katholikus püspök - mint ér- 

tesülüönk - folyó hó 12-én, hétfőn este Ko- 

lozsvárra érkezik, s másnap személyesen el- 

nököl a status igazgató tanácsának február 

havi rendes ülésén. A püspök ttt tartózko- 
dása alatt részt vesz a Szent-Antal társa- 

ságnak e hó 14 én tartandó felolvasási es- 

télyén. 

- Hóvirág..... És addig incselkedett a 
téli napsugár, - addig csókolta az alvó földet, 

mig a dér lágy harmattá olvadott, mig az alvó 
megmozdult s ellebbent ajkán az első mosoly s 
a vörhenyes haraszt közzül kiemelte szép, fehér 

tiszta fejét: a kikeleti hóvirág. Egyszerü falusi 
asszony, virágos cserép tányéron ma hozta piaczra 

először a közelgő tavasz első hirnökét. Apró csok- 
rokban kötött hóvirág fehérlett a vetemény pi- 

aczon, hol a kinek csak szemébe tünt, sietett 

megvenni és keblére tüzni ez egyszerü kedves 

virágot, mely az ébredező természet szivének első 

dobbanását hirdeti. Légy üdvözölve szelid hóvirág! 
Picziny fehér szirmaid közzül édesen ragyog felénk 

a nagy természet örök fenséges költészete. 

- Személyváltozás a Kolozsvár 
vidéki kir. járásbiróságnál. A Kolozsvár 
vidéki kir. járásbiróságnál fontos személyi 

változás történt. Ugyanis a biróság vezetőjét, 

Bokor Károlyt, a ki már öt év óta a jog- 

kereső közönség teljes megelégedésére vezeti 
a biroság ügyeit, a király birói minőségben 

áthelyezte a kolozsvári kir. törvényszékhez; 
az igy megürült állásba pedig Végh Ferencz 
b.-hunyadi kir. járásbirót helyezte át, a ki 
még e hó folyamán elfoglalja uj állomás- 
helyét. 

- Szakosztályi ülések. Mint már 
tegnapelőtt jeleztük, a városházán tegnap 

kezdődtek meg a szakosztályi gyülések, a 

melyeket nemsokára követni fog valószinüleg 

már a jövő héten tartandó rendes közgyülés. 

Sajnálattal kell konstatálnunk, hogy a tegnapi 

gyülés iránt nagyon csekély érdeklődést tanu- 
sitottak a tisztelt bizottsági tag urak, mert 

alig jelentek meg nyolczan, pedig első sor- 

ban épen a szakosztályok vannak hivatva 

arra, hogy a közgyülésre szánt tárgyakat jól 

megvitassák, megfontolják és előkészitsék. 

A bizottsági tagoknak főleg itt nyilik tér 

arra, hogy ki-ki tudása szerint hozzájáruljon 

ahhoz, hogy a város ügyei necsak a tanács 

véleménye, hanem a város közönségének 

óhaja szerint is készittessenek elő a köz- 
gyülésre. E közönyből, e nembánomságból 

származik aztán, hogy midőn a közgyülésen az 

egyes tárgyak előadatnak a tanácsi és szak- 

bizottsági véleményekkel együtt, a városatyák 

bámulva néznek egymásra, hogy lehet ilyen 

vagy olyan véleménye a szakbizottságok- 
nak is. 

A tegnapi gyülésen különben elhatá- 

rozták, hogy a czigánypatak medrét be- 
tömetik. 

A London utczán keresztül pedig egy 

zápor csatorna épittettnek. Tussay Gábor al- 

kapitány kérésére a szakosztályok azt java- 

solják, hogy mint iparhatósági biztosnak a 
200 korona tiszteletdij adassék meg, de ezt 

ne a város, hanem az ipartestület kasszája 
fizesse. 

A monostor utczai kövezet helyreálli- 

tása hetvenezer frtba kerül. A szakosztályok 
ennek fedezését igy állapitották meg: Felét 

35 ezer frtot fizetik a házbirtokosok. Tör- 

leszthetik 10 évi részletben, az eddigi gya- 

korlat szerint. A másik felének részbeni fe- 

dezésére megkérik az államot, hogy 14 ezer 

frttal járuljon hozzá. Ez összeg a monostor 

utczai államut évi fentartási költsége tőke 
összegének felel meg. A hiányzó részt 21 
ezer frtot, 42 ezer koronát a város pénztára 

fogja fedezni. 

Diszvacsora a polgármester 

tiszteletére. Már emlitettük, hogy Kolozs- 

vár város törvényhatósági bizottságának tag- 

jai s a közélet szereplő egyénei közösen tar- 

tott értekezletükön elhatározták, hogy Szva- 

csina Géza polgármesternek - abból az al- 

kalomból, hogy a királyi tanácsosi czimmel 

tüntették ki - emlék albumot adnak át és 

diszvacsorát rendeznek. Mint most értesü- 

lünk a tervezett diszvacsora a New-York- 

vaslatot, a mely a vizszintes 

szálló nagy termében folyó hó 14-én szerdán 

este 8 órakor tartatik meg, melyre Kolozs- 

vár összes előkelőségei megigérték megjele- 

nésüket. A vacsora az előjelekkől itélve egyike 
lesz a legnépesebbeknek. 

- Uj biró a kolozsvári törvény- 
széknél. A király Stephany Elek brassai 
ügyészségi kir. alügyészt kinevezte birónak 
a kolozsvári kir. törvényszékhez, a hol a 
vizsgáló biróság kőrében müködő egyik bi- 
rónak nyugalomba helyezése következtében 
megürült helyet fogja betölteni. 

- Álatkiállitás. A kolozsvári állat- 
kiállitás űgye az erdélyi gazdasági egylet 

közelebbről tartandó közgyülése elé kerül. A 
közgyülés bizonyára magáévá teszi a szak- 

osztály javaslatát, hogy az idén a tenyész- 
állatkiállitást megtartsák. Azutan előterjesz 

tést tesznek a földmivelésügyi miuiszterium- 

hoz a kiállitási jutalomdijak engedélyezése 

iránt és ennek megnyerése után, az állat- 

kiállitási szakosztály a kiviteli előmunkálatok- 

hoz kezd. 

- Felolvasási estély. A Kolozsvárt 
müködő Szent-Antal társaság ez idei negye- 
dik felolvasási estélyét a r. kath. főgymná- 
sium disztermében értesüléseink szerint - a 

folyó hó 14-ik napján - szerdán délután 5 
órakor tartja meg, melyen részt vesz gróf 

Majláth Gusztáv püspök is. Az estély főpont- 

ját dr. Erdélyi Károly urnak, a r. kath. fő- 

gymnásium nagy tudományu igazgatójának 

felolvasása fogja képezni, melynek tárgyát 

a tudós felolvasó Görögosrszágban tett utja 
alkalmával szerzett tapasztalatai köréből vá- 

lasztotta. Az estélyen két szavallat lesz, s 

közre müködik a Szent-Antal társaság női 
énekkara ezuttal három ének számmal, me- 

lyek a dalköltészet legszebb darabjaiból van- 
nak kiválasztva. Az estélyen a szokott per- 

selyes gyüjtésből befolyó jövedelem az ideig- 

lenes gyermek menház czéljaira fordittatik. 

Az érdekesnek igérkező estély részletes mü- 

sorát a rendező bizottság most állapitja meg, 

s azt lapunk legközelebbi számában közölni 
fogjuk. 

- A kolozsvári templom körüli 
rács. Most készitik a főtéri templom körüli 
rácsot. Egy szakértő hozzánk küldött iratá- 
ban annak a véleményének ad kifejezést, 
hogy e rács nincs praktikusan tervezve azért, 
mert alól akkora szabad tér van, hogy a 
kutyák alatta közlekedhetnek, felül bárki rá- 
ülhet, melynek következtében könnyen letö- 
rik és egy ember által át is léphető. Az a 
véleménye, el kellett volna fogadni azt a ja- 

irányban fató 
vasrud felett csucsban végződő függőleges 
ékitményeket proponált. 

- Belügyminiszteri leirat a ha- 
zai ipar pártolása érdekében. A keres- 
kedelmi miniszter átirata folytán a belügy- 
miniszter leiratot intézett az összes alája 
tartozó hatóságokhoz, köztük Kolozsvár város 
hatóságához is, melyben felszólítja, hogy a 
hazai gyufaipar fellenditése és pártolása ér- 
dekében hasson oda, hogy a szükséges gyu- 
fakészletre magyar gyártmányu gyufa szerez- 
tessék be. 

- Szobrok. Kozma Erzsi és Veress 
Zoltán, ez a két ifju müvészi egyéniség is- 
mét nehány érdekes szoborral lepte meg is- 

merőseit. Az egyik szobor özvegy Sámi 

Lászlónét (irói álnevén Amica) ábrázolja, a 
másik Pákey Lajosné urnőt, a müvészek lel- 

kes barátját, a harmadik Lázár István uni- 

tárius püspököt. A szobrok nagyon sikerül- 

tek s teljes elismeréssel szólhatuank a mü- 
vészekről. Természetesen, Kozma Erzsit il- 

leti első sorban az elismerés, kinek egyik 

szobráról Fadrusz is nagy elismeréssel szó- 

lott. Ez a szobor jegyesét ábrázolta atelier 
kosztümben, s erre mondta Fadrusz, hogy 
,„különbet mi sem tudnánk csinálni." A ki- 

váló talentummal megáldott müvésznő fejlő- 
dését mi is rokonszenves érdeklődéssel ki- 
sérjük. 

- Mároczius 15. A kolozsvári már- 
czius 15. állandó bizottság szerdán délután 
4 órakor Deáky Albert elnök házánál és ve- 

zetése alatt gyülést tart. A gyülésen számba 
veszik a bizottság mult évi müködésének 
eredményét, javaslatot tesznek a bizottság 

kiegészitésére és előkészítik az idei ünnepély 
sorrendjét. 

- Kolozsvári müipar a párisi 
kiállitáson. Ismét két gyönyörü műipartár- 
gyat láttunk, melyek a párisi kiállitásra Ko- 
lozsvárt készültek. Egy müvészi kivitelü ró- 
zsaág, kovácsolt vasból. A rózsaág három 
hajtásának egyikén kinyilt rózsa, a másikon 
félig nyilott, harmadik hajtáson pedig alig 

feslő rózsabimbó. A rózsaág s a három 

rózsa minden szirma egy darab vasból van 

kikovácsolva gonddal és müűérzékkel. Két 
kovácsolt vasból készült igen diszes és iz- 

léssel kiállitott gyertyatartó is készült. Mind- 
kettőt Demjén Ágoston mülakatos állitotta elő. 

Kamara-estély. A kolozsvári 
zene-conservátorium foly évi február hó 
14-ikén (szerdán), a városi vigadó nagy ter- 
mében tartja meg ez idei 3.-ik Kamara- 
Estélyét a következő müsorral 7. Volkmann 
R. Vonós négyes op 35. (e-moll.) Allegro 
comodo, Presto. (Scherzo.) Ándantino, Finale. 
Előadják: Kovács Kálmán (1 heg.), Müller 
Viktor (2 heg.), Farkas János (viola.) és 
Taritaky Ferencz (gordonka.) 2. a) Becker, 
Tavaszi dal, b) Loewe. Madarász Henrik. c)
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Kolozsvár, 1900. EELLENÉZ. Február 10. 

Schumann. A két gránátos. Énekli Dörschlag 
Konrád. 3. Farkas Ő. Zongora-ötös. Allegro, 
Intermezzo, Adagio, Finale. Előadják : Farkas 
Ödönné (zongora), Kovács Kálmán (1 heg.), 
Müller Viktor (2 heg.), Farkas János (viola), 
Taritzky Ferencz (gordonka). 

Tudnivalók. 

Az intézeti pártoló tagok jogainak meg- 
óvására az igazgatóság uj rendet állapitott meg. 
1. Az összes jegyek Kováts Péter és Fiai főtéri 
üzletében lesznek letéve és a jelentkező sorszáma 
szerint osztatnak ki. (A széksorok számozva lesz- 
nek.) 2. A nem tagok 1 koronáért ugyanott vált- 
hatnak belépti jegyet. 3. A terem ajtaja a zene- 
szamok tartama alatt zárva lesz. Kezdete este 
7 és egykettedórakor. 

- Fáy Szeréna fiának párbaja. Meg- 

döbbentő párbaj-ügy játszódott le a napokban 

Kolozsvárt. 
A lovagias ügy hősei: Fáy Szeréna fia és 

a Biazini Szálloda pinczére, kit Antal néven tisz- 
tel a nagyérdemü közönség. 

A történeti igazság kedvéért meg kell je- 

gyeznünk, hogy Fáy Szeréna fia már valóságos 
nadrágban jár, mint minden gentleman, 6 éves 

és jelenleg az ABC elemeit igyekszik elsajá- 
titani. 

Fáy Szeréna fia - lévén anyja hatalmas tra- 
gika - maga is méltó akar lenni anyjához. És való- 
ban, Duczi ur nagy hirre tett szert a Biazini 
városnegyedben. Számos fiatal gentleman elpá- 

holása, fiatal uracsok megnyakleveseztetése, s 

földhöz vert ifju uracsok eltángáltatása tanusko- 

dik arról, hogy Duczi ur nem méltatlan anyjához, 
mert ha anyja a szinpadot uralja, ő meg a Biazini 

városnegyedet uralja, melynek egy idő óta való- 
ságos réme. : 

A Biázini városnegyed ifju gentlemanjai 
megsokalván a dolgot, kartellt, illetve vérszer- 

ződést kötöttek a városnegyedben közös elhatáro- 
zással Fáy-Szeréna-Gyula-Leitner-Duczi néven is- 

meretes ifju ur megfékezésére. Jó alkalom kinál- 

kozott erre abból az alkalomból, hogy Duczi ur 

következő szavakkal illette Antalt, a Bisaini Szál- 
loda pinczérét : . 

- Azt a füzfánfütyürlő rézangyalodat ! 
Eme sokat mondó kijelentés lett oka a 

megdöbbentő lovagias ügynek. 

* : * 

Ime, a hiteles történet. 
Déli 1 óra. Ebéd. Az asztalnál ülnek: Fáy 

Szeréna, a müvésznő édes anyja és Duczi, az 

ifju hős. 
Kopogás. Az ajtó megnyilik és belép rajta 

két ur, feketépbe öltözve. Köszönnek s a követ- 
kező szavakat intézik a müvésznőhöz : 

- Bocsánat, hogy ilyen időben alkalmat- 
lankodunk. Leitner Gyula urat keressük, lovagias 

ügyben. 

- A fiamat ? 
- Igen. 
Duczi elsáppad. A két ur feléje fordul és 

ridegen szól : 
- Leitner ur! Ezennel elégtételt kérünk 

Veres Antal ur nevében „Azt a füzfánfütyürlő 
rézangyalodat" kifejezéseért. A sértés sulyos. Fe- 

lünk csak pieztolyra verekszik. 

Leitner Dnczi ur fehér lesz, mint a kréta, 

kezéből kés és villa kiesik, a mint kezét meg- 

mozditja, a paradicsomszószos csésze feldől s a 

szósz nadrágára ömlik. Remegve szól : 

- Én nem akartam sérteni ... 
- Leitner ur, önnel nem tárgyalhatunk. Szi- 

veskedjék megnevezni segédeit. Ismételjük, felünk 
csak pisztolyra megy. Alászolgája ! 

A két ur kimegy. Leitner Duczi Gyula ur 
pedig holtra váltam bámul maga elé. Kis idő 
mulva megszólal : 

- Mama... ma... ma... vajjon, ha... 

levelet irok... nem lesz elég... 
- Lehet, hogy elég lesz, fiam ! szól anyja. 

Ekkor Duczi ur neki fogott levelet irni. Mintegy 
ötven levelet irt - már a mennyire egy első 

elemi osztályostól kitelik - de egy sem volt 
megfelelő. Végre megszületik a levél, egy egyip- 

tomi ákombákomos, hieroglifes levél. Duczi át- 

adja a levelet a bérszolgának, hogy kezbesitse. 

. . 

Délután válaszul a következő levelet kapta: 

Jegyzőkönyv. 

Felvétetett 1900. év, február hó 6-ik napján. 

A Leitner Gyula ur és Veres Antal ur 

között felmerült lovagias ügyre vonatkozólag alul- 
irottak, mint Veres Antal ur segédei kijelentjük, 

hogy az ügyet felünk részéről a lovagiasság sza- 
bályainak megfelelőleg elintézettnek tekintjük. 

Ifj. Hermann Antal, 

Valkovits Aurél, 

mint Veres Antal ur segédei. 

- Protestáns esték. F. febr. hó 
11-én, vasárnap d. u. 5 órakor. I. A ref. 
theologiai fakultás disztermében. 1. Ének. 2. 
Felvasás, tartja dr. Deák Albert h. ügyvéd 
,A vallás és a jog" czimen. 38. Szaval Bo- 
dor Ilona képezdei növend. 4. Ének a theol. 
énekkar által. II. Az alsószén utczai ref 
leány iskolában: 1. Ének az isk. növend. 
által. 2. Felolvasás, tartja Kálmán János ta- 
nárjelőlt ,A magyar protestáns gályarabok'- 
ról. 3. Szaval Baló László, ref. VIII. gymn. 
hallg. 4. Ének az isk. növend. által. III. A 
külső-magyar utczai ref. népiskolában: 1. 
Ének a földmüv. dalkara által. 2. Felolvasás 
tartja Németh Sándor ref. pap. 8. Szaval egy 
theologus. 4. "Ének a földmüv. dalkara ál- 
tal. IV. A hidelvei ref. népisk.-ban: 1. Ének 
a földmüv. dalkara által. Szavalat, Molnár 
Margit, képezd. növend. „Judás" Váradi An- 
taltól. 3. Felolvasás, tartja Gazelli Árpád ta- 
nár ,A kötelességről". 4. Szavalat Mezei 
Mihály „Jóslat: Vörösmarty M.-tól. 5. Ének 
a földmüv. dalkara által. V. A város monos- 
tori részében (Kétvizköz, Turgyán-ház): 1. 
Ének a hivek által. 2, Felolvasás, tartja dr. 
Kecskeméthy István ref. th. tanár. 3. Szaval 
egy theologus. 4. Ének a hivek által. 

- Az E. M. K. E. igazgató-vá- 
lasztmánya folyó hó 12-én (Hétfön:) d. u, 
3 órakor a városházán havi rendes ülését 

tarja. Ez ülésre a választatt és alapitó vá- 

lasztmányi tagok tisztelettel meghivatnak, 

Kolozsvárt, 1900. február hó 9-én Gróf Bél- 
di Ákos elnők, Sándór József t. alelnök-fő- 
itkár. 

- A kolozsvári gyufagyár. Sze- 
rényen, zajtalanul kezdette meg müködését 
a kolozsvári gyufagyár, melynek hivatása, 
hogy szegényes gyáripari életünknek jelenté- 
keny faktorává küzdje fel magát. A gyárat 
tudvalevőleg a Reiter-testvérek Parajdról he- 
lyezték át Kolozsvárra s tervük az, hogy rö- 
vid idő alatt olyan kiterjedésüvé fejlesszék, 
mely a külföd hasonló gyáraival is dicsősé- 
gesen állja ki a versenyt. A gyár még a 
berendezkedés kezdetén áll s jelenleg a régi 
gyárból áthozott gépek müködnek, a melyeket 
ujabbakkal fognak szaporitani, kogy a gyufa 

minden praktikus fajtáját előállithassák. A 
teljes berendezésre még csaknem egy év 
szükséges, de akkor aztán elsőrendü gyufa- 
gyára lesz Kolozsvárnak. Most naponta 150 
embernek ad munkát és kenyeret a gyár. 
Parajdról 20 székely családot telepitettek át, 
a kik az itteni munkásokat vezetik és oktat- 
ják. A munkások számát természetesen egyre 
szaporitják, ugy, hogy a gyufagyár és a va- 
suti gépgyár munkásaival a Nádas-terén im- 
már egy élénk városrész kezd kifejlődni. A 
kolozsvári gyufagyár külömben érdekli a kö- 
zönséget is, a mennyiben sokan tekintik meg 
a gyár müködését, mert 
hogy ezek a dübörgő gépek a hatalmas fenyő- 
sudarakat hogyan apritják, örlik apró szál- 
kává s hány váriaczion megy keresztül egy 
fenyőhasáb, mig belekerül a két filléres tokba. 

- A Széchenyi-tér. A Széchenyi- 
tér élénk forgalmu piacz, a hol a vámos he- 
tenként szép összeget inkasszál Kolozsvár 
város házipénztárába. Hanem azért a Szé 
chenyi-tér mégis mostoha gyermeke a város- 
nak, mert olyan rosz kövezet és olyan nya- 
kig érő sár ritkaság számba megy s egyikét 
képezi a hanyagság által okozott kinos látni 
valóknak. Jól gondozott országuton a sárt 
összevonják, de a belváros e népes, élénk 
forgalmu területén bokáig ér az iszap. Pos- 
ványos állapot, annyi bizonyos és nem jog- 
talan az ott lakó polgároknak az a kivánsága, 
hogy legalább tegyék a teret valamennyire 
járhatóvá, mert igy gyalog szerrel veszélyes 
vállalat, kocsin pedig a rázkodás okoz ten- 
geri betegséget. 

- Bor fogyasztási adó. A kolozs- 
vári régi regale bérlőségnek arról a tényé- 
ről emlékeztünk meg tegnap, hogy egyes 
polgárokkal a két év előtt megfizetett borfo- 
gyasztási adót, ha nem tudja előmutatni a 
nyugtát, ismét megfizetteti. Példát is hoztunk 
fel, mely szerint a regalé bérlőség 1898 nov. 
28-án kiállitott, 1136 sz. nyugtája és a szál- 
litó hivatal ugyanakkori 718 sz. elismervénye 
szerint kifizetett 68 f. 54 kr. adó másodszori 
kifizetését itélte meg a kolozsvári rendőrség. 
Miután, mint értesitenek, többen vannak ki- 
téve hasonló károsodás veszélyének és zak- 
latásoknak megnyugtatjuk az érdekelteket, 
hogy Szvacsina Géza kir. tanácsos polgár- 
mesterhez, a hol ez ügy igazságos orvoslás- 
ban fog részesülni, feljelentés tétetett. 

- Országos dalár-verseny Kas- 
sán. Lung, székesfőváros tanácsnoka s az 
országos dalár-egyesület elnöke meleg hangu 
levelet intézett Kassa városához, amelyben 
köszönetének ad kifejezést ama meghivásért, 
amelyben a dalár-egyesületet még a mult év 
folyamán részesitette. Egyuttal értesiti a vá- 
rost arról, hogy a Kassán 1901-ben megtar- 
tandó dalár-verseny négy napot fog igénybe 
venni s hogy az ősszelőadás itt tartózkodá- 
suk 3 ik napján lesz. 

- Barcsay Domokos a szépmüvé- 
szeti társaságnak. Barcsay Domokos ország- 
gyülési képviselő 50 koronát küldött Deáky 
Albert elnök kezeihez a szépmüvészeti tár- 
saság czéljaira. Egyuttal sajnálkozással je- 
lentette, hogy az érdekes bálon nem jelen- 
hetett meg, de sulyos betegsége akadályozta 
a bohém társaság vidám mulatságán való 
részvételben. 

- Ingyenes Előadás. Az iparos 
segéd-munkások képzésére szervezett kolozs- 
vári helyi bizottság 1900. évi február hó 11- 
én (vasárnap) délután 3 órakor a városház 
nagytermében rendezi XIII. ingyenes előadá- 
sát. Előadást tart: dr. Lehmann Róbert: 
,Piski február 9." 

- Végrehajtás, mely vidáman 
végződik. A siralom e völgyében a végrehat- 
tókkal való találkozás nem a legkellemesebb 
pillanatok közé tartozik. Kivételesen azon- 
ban mégis vannak esetek, midőn az üröm- 
pohár, melyet a végrehajtó a szegény adós- 
nak juttat, mint valami isteni szellem varász- 
lata által örömpohárrá változik. Nem valami 
fantastikus beszédről lévén ehelyütt szó, mint 
talán a régi családi iróasztal elárverezéséről. 
- Midőn a harmadik és utolsó kalapács 
ütéssel egy titkos rugonyt érintvén, egy el- 

rejtett fiók megnyilik, ennek fenekén a rég 

keresett testementumot megtalálják, mely a 

szegény adóst egyszerre gazdaggá tette. Most 
egészen tényleges esettel van alkalmunk 

megösmerkedni, mely a budapesti poliklinikai 

sorsjáték legutóbbi huzása alkalmából Bécs- 

ben előfordult. - Egy szegény czipésznél, 

igy olvassuk az ottani lapokban egész kilencz 
forint adósság miatt árverés foganasittatott. 
A csekély ingóságok már kikiáltattak ekkor 
a család értéktárgyaira került a sor: A jegy- 
gyürü, két ezüstkanál s egy - poliklinikai 

sorsjegy. A becsüs a sorsjegyet kezébe veszi, 

meghatározza annak egy korona kikiáltási 
árát. Egyszerre megáll a szeme a sorsjegy- 
számon, leteszi az ütemet s kihuzza zsebé- 
ből a legutóbbi huzási lajstromot, diadalma- 
san odakiált a czipésznek: Ön szerencsétlen 
ember a sorsjegyet is elakarja árvereztetni? ! 
Nem tudja, hogy az Ön sorsjegye 500 korona 
nyereménynyel huzatott. Az árverésnek vége 

/ 

érdekes azt tudni, 

uraim! Wewerka ur holnap korona és fillér 
értékben kifizeti az adósságát. Vigyázon ké- 
rem sorsjegyére, Wewerka ur. Ha szeren- 

cséje van, ugy még egy 10.000 korona ér- 
tékü főnyereményt is megüthet s a legna- 
gyobb főnyereményt 100 000 korona értékben 
is mert a poliklinika sorsjátékának minden 
egyes sorsjegye minden huzáson játszik. A 
szegény czipészcsalád örömmel vevén ezt 
tudtul. Az árverezés résztvevői tovább siet- 
tek, hogy a legközelebbi poliklinika sorsjegye 
elárusitó helyen ilyen sorsjegyet darabonkint 
egy koronáért vásároljanak s magukat a leg- 
közelebbi huzásra biztositsák. Cselekedjetek 
hasonlóképpen. Sorsjegyek még most min- 
denütt kaphatók. 

- Iparvállalatok keletkezése 
1889-ben. A „Magyar Nemzetgazdá,-ban 
Telkes Simon foglalkozik a hazánkban (csu- 
pán az anyaországban) 1889-ben létesitett 
uj iparvállalatokkal. Átvesszük a közlemény 
következő számadatait : 

1899-ben 38 vállalat 17,458.120 frt alaptőke 
1898-ban 422, 15,218.980 , ; 
1897-ben 31, 8,856.900 , ; 
1896-ban 31, 12,025.904 , . 
1895-ben 67, 28,879.000 , , 
1894-ben 47, 17,066.900 , 
1893-ban 52, 17.931.810 

Összesen hét évben 308 vállalat 116,936.704 
forint alaptőkével. - Hét évi átlag szerint 
tehát egy évre 44 vállalat esik 16,705.248 
forint alaptőkével, vagyis körülbelül any- 
nyi, a mennyi az 1900-ik évben keletke- 
zett. - Az iparágra és a tőke nagysá- 
gára nézve az 1899-ben keletkezett ipar- 
vállalatok közt volt 7 vasöntőde és gépgyár 
3,635.000 forint, 5 bányavállalat 4.446.656 
forint. 5 gőzmalom 182 464 forint, 2 ve- 
gyészeti gyár 130.000 forint, 4 villamossági 
telep 2,252.000 frt, 1 fatermelő telep 100 000 
frt, 1 czel u'ose és papirgyár 600.000 fet. 1 
coaksgyár 200.000 frt, 6 élelmiszergyár 272.000 
frt, 1 szeszfinomitó 125.000 frt, 1 kalapgyár 
300.000 frt, 2 agyagipari gyár 100.000 fri, 1 
épitőipari vállalat 5,000.000 forint, 38 külön- 
féle gyár 15.000 frt, összesen 38 vállalat 
17,558.120 ferint alaptőkével. 

- Románia vetőmag-vásárlásai 
Magyarországon. A román képviselő- 
kamara legutóbbi ülésén Fleva Demeter föld- 
mivelésügyi miniszter törvényjavaslatot ter- 
jesztett be, melyben a törvényhozástól két 
millió forint rendkivüli hitel sürgös megszava- 
zását kéri, melyből Románia, tekintve a mult 
esztendő rosz termését, nagyobb mennyiségü 
árpa és zab vetőmagvat fog beszerezni, az 
inségben levő parasztság között való ingye- 
nes kiosztas végett. Románia mintez a mult- 
kori szénavásárlásoknál történt, bevásárlásait 
ezuttal is valószinüen Magyarországon fogja 
megtenni. 

- Az amerikai sajtó. A század 
elején mindössze kétszáz ujság. jelent meg 
az Amerikai Egyesült államokban, ma több 
mint huszezer a lapok száma, tehát minden 
3500 embernek külön lapja van. 1800-ban a 
nyomdai technika is oly fejletlen volt még, 
hogy a nagy nyomdák naponként 400 pél- 
dánynál nem tudtak többet produkálni. Csak 
a század delén 1847-ben, a gyorsssjtó felta- 
találásakor állott be nagyobb lendület. A 
század első harmadában az amerikai lapok 
nem közöltek se politikai, se törvényszeki 
hireket, se tárczát, se szinházi krónikát, 
csak kereskedelmi jelentéseket, meg az 
európai utasok listáját. Lassan-lassan poli- 
tikai czikkek is láttak napvilágot, majd a 
londoni lapokból átvett napihirek, a melyek 
azonban a dolog természeténél fogva 4-6 
hetes „ujdonságok' voltak. A Now-York- 
Herald volt az első ujság, mely az ame- 
rikai szinezetüű riporterokat és reklámokat 
müvelni kezdte. - Megszületett a humbug 
és az amerikai ujságkacsái 1880-ban már 
20.000 példányt nyomtattak óránként. Akkor 
szervezkedtek az első táviró-ügynökségek, 
reklámirodák, amelyek közül nehány nagyon 
föllendült. Ma 96.000 peldányt produkálinak 
óránként, a gép maga vágja és össsze is 
hajtogatja az ujságot. Az ujabban alkalma- 
zott szedőgép a munkások számát 90 száza- 
lékkal megapsasztja. 

- Munkáshiány Oroszországban. 
A longyel lapok közleményeinek értelmében 
ijesztően emelkedik a kivándorlók száma ; 
1899-ben csak Poroszországba 80 000 lélek- 
nél több vándorolt ki. Posenből 60.000 egyén 
vonult kelet felé, ezeket pedig nagyrészt oro- 
szokkal kellet pótolni. Sziléziában, Kelet és 
Nyugot-Poroszországban, sőt a tulajdonkép- 
peni Németország belsejében is kapós az 
orosz munkás. Az orosz gazdáknak a határ 
körül lakó része máris megérzi a munkás 
kéz hiányát; a kormányhoz szándékoznak 
fordulni a Poroszország felé irányuló kiván- 
dorlás megakadályozására. Külőnösen CGali- 
cziában emelkednek már hangok a nyári ki- 
vándorlás nagy mérve ellen s igy, ha a kor- 
mány csakugyan közbelép, akkor a munkás- 
hiány a porosz földbirtokosokra nézve kez- 
dődik meg. 

- Nagy hóvihar Angliában. Lon- 
donból jelentik, hogy a mult napokban egész 
Angliában borzasztó hóvihar dühöngött, mely 
különösen Londonban tetemes károkat oko- 
zott. A közlekedés megakadt, az utczákat 
körülbelül 10 em. vastag héréteg fedi. A 
telefon-hálózatot erősen megrongálta a nagy 
vihar, egyes helyeken össze-vissza kuszálódva 
az utczákra lógnak a drótok. Különösen 
a tüzjelző automata készülékek szenvedtek 
nagy kárt. A reggeli órákban, mikor a 
vihar legerősebb volt, harminezszor vo- 
nultak ki a tüzoltók, azt hivén, hogy szán- 
dékos jelzések értesitették őket s csak később 
jöttek rá, hogy a vihar okozta a jelzéseket. 
Mint jelentik, évek óta nem volt ehhez ha- 
sonló hóvihar Londonban. Islingtonváros 
negyedben a leszakadt telefondrótok leütöt- 
tek egy gyár kéményt, mely oly erővel esett 
a szomszéd háztetőre, hogy bedöntötte an 
nak tetejét s behatolt a lakásokba is Külö- 
nösen a kereskedők szenvedtek nagy káro- 

kat, ugy a forgalom fennakadása, mint 
a telefonhálózat megrongálódása következ- 
tében. 

Szerkesztőségi üzenet. 

z. K. P. uraknak. Kolozs. A czik- 

ket olyan későn vettük, hogy csak hétfői 

számunkban közölhetjük. 

Gyászrovat. 
Geng Ádám meghalt Egy köztisztelet- 

ben álló derék polgára halt meg Kolozsvár- 
nak. Geng Adám lakatos mester ma reggel 
6 órakor, végelgyengülésben kimult. Teme- 
tése hétfőn d. u. 8 órakorlesz Ovárban levő 
lakásíról. Nyugodjék békével. 1 

KÖZGAZDASÁSG. 

Kimutatás 

a szamosujvári takarékpénztár részvénytár- 
saság 1900 január havi forgalmáról. 
Bevételek : Pénztáráthozatal 22999 ko- 

rona 18 fillér. Bevételek 45555 kor. 16 fil. 
Kamatok 5184 kor. 52 fil. Váltók 1888220 
kor. Kötvények 28838 kor. 6 fil. Összesen: 
264796 kor. 92 fil. Kiadások : Betétel 32006 
kor. Kamatok 6 kor. Váltók 119107 korona. 
Kötvények 1150 kor. Jelzálog 7200 korona. 
Más pénzintézetnek betét 80000 kor. Tiszt- 
viselők fizetése 560 kor. Irodai szükségletek- 
re 91 kor. 64 fil. Betét kamat adó 28833 kor. 
34 fil. Pénztármaradvány 21842 kor. 94 fil. 
Öszszesen: 264796 kor. 92 fillér. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei. 

Magyar gabona Romániában. 

Budapest, febr. 10. 

Ama nagy szárazság következté- 
ben, a mely az elmult évben különösen 
Covurlui, Tukcea, Constanza, Jalomitza, 
Braila és R. Sarat kerületekben ural- 
kodott, nagy hiány van ezeken a vi- 
dékeken zabban és árpában. E bajnak 
legalább részben való orvoslására Pléva 
földmivelésügyi miniszter 2 millió 
franknyi hitel megszavazását kérte a 
parlamenttől és már meg is inditotta 
a tárgyalásokat magyar szállitókkal a 
szükséges gabonanemüek szállitása iránt. 

A szocziálisták kongresszusa. 

Budapest, febr. 10. 

A magyarországi szocziáldemokrata-párt 
ez idei kongresszusa f. é. április 15-én és 

16-án a husvéti ünnepek alatt Budapesten 

fog megtartatni. A kongresszus napirendje a 

következőkben lett megállapitva: 1. A párt- 

vezetőség jelentése. 2. Szervezkedés és sajtó. 

3. Pártprogramm. 4. Küzdelem az általános 
választói jogért. 5. Pártvezetőség választása. 

6. A községi választások és a szocziáldemok- 

rata-párt. 7. Politikai és gazdasági mozga- 

lom. 8. Esetleges inditványok. A pártkon- 

gresszussal kapcsolatosan ugyancsak Buda- 

pesten április 17-én és 18-án a magyaror- 

szági mezei munkások ás a kisgazdák or- 

szágos kongresszusa is tartatik, melyeknek 

napirendje azonban eddig még nem állapit- 
tatott meg. 

A költségvetési vita. 

Budapest febr. 10. 

A költségvetési vita ma minden 
valószinüség szerint véget ér. Széll Kál- 
mán tegnapi beszéde nagy emocziót 
keltett a politikai körökben, mert a 
„békétlenkedők" azt hitték, hogy a Kom- 
játhy vádjaival szemben a nemzetiségi 
kérdésekre vonatkozólag nem fog oly 
sikeresen védekezhetni, mint az tegnap 
történt. 

A miniszterelnöknek különösen 
beszéde végén mondott határozott ki- 
jelentései keltettek zajos hatást s a 
titkos Bánffysták nem kís meglepetésére 
a beszéd végeztével a Széll Kálmán- 
hoz siető gratulálók között első volt 
Tisza Kálmán és fia Tisza Pista. 

Erre a jelenetre roppant megnyult 
az ábrát a sok jobboldali mámeluknak 
s bizonyára ezután sokan meggondol- 
ják közülök, hogy mégis csak eszé- 
lyesebb és praktikusabb lesz oda 
hagyni Bánffyt, a kit, ugy látszik, a 
Tiszák sem hajlandöők többée támo- 
gatni. 

N.-Várad Hegedüs mellett. 

Budapest, febr. 10. 

N.-Várad városa visszautasitotta a 
főváros leiratát a vasutasok megadóz- 
tatás ügyében és Hegedüs álláspontját 
követi. 

kelő családnál 

Országgyüles. 
Bpest, febr. 9. 

A képviselőház mai ülésén Per- 
czel Dezső helyett Tallián Béla vezette 
a gyülést. 

Az ülés megnyitása után elnök 
bemutatta a székes főváros felterjeszté- 
sét a Hegedüs miniszter által benyujtott 
törvényjavaslat ellen. 

Ezután következett a költségvetési 
vita. 

Major Ferencz 
első szónok. 

Hosszasan szólt a közegészség- 
ügyről, a vidéki orvosok szomoru hely- 
zetéről, kik valóságos páriák. 

Felemlitette, hogy 9117 
ben nincs bábaasszony. 

Majd áttér a külpolitikára. 
Végül kijelenti, hogy a költségve- 

tést nem fogadja el. 
Kolozsvári Kun István független- 

ségi párti hosszasan foglalkozik Széll 
tegnapi beszédével. Ugy látja, ugymond, 
hogy a szabadelvü tábor tegnap való- 
ban összeforrt s ezen ünnepélyes ak- 
tusnak csak a „Magyar Szó" a meg- 
rontója. 

Több, mint két órán át beszélt. 

A költségvetést nem fogadta el. 
A gyülés végén a költségvetést a 

Ház többsége általánosságban elfogadta. 

Háboru. 

Budapest, február 10. 
Lapunk zártakor vesszük a hirt, 

hogy Buller tábornok tegnap előre 
akart nyomulni, de visszaveretett. 
2500 embert veszt. 

néppárti volt az 

község- 

A vasutasok adója. 
Budapest, február 10. 

Az országgyülés pénzügyi bizott- 
sága ma tárgvalás alá vette Hegedüs mi- 
niszter javaslatát a vasutasok adójára 
nézve. 

Hegedüs kijelentette, hogy a ja- 
vaslat a multra nézve visszaható erő- 
vel nem bir. 

A bizottság elfogadta a javas- 
latot. 

Az autonomia. 
Budapest, febr. 10. 

A katholikus kongresszus mai ülé- 
sén a többség javaslatát fogadták el 
89 szavazattal 42 ellenében. 

Elfogadták ugyszinten Horánszky 
javaslatát 33 szótöbbséggel. 

- Időjárás az erdélyi részekben. 
A kolozsvári üzletvezetőséghez a következő 
jelentés érkezett az 1900 évi Feruár hó 10. 
napi időjárásról : 

Hőmér- i Vonal l eit l Időjárás 

Üzletkezelőség - 1 csendes szeles 
Nagy-Várad -18 csendes derült 
Kolozsvár 2 derült csendes 
Torda - 1 csendes derült 
Maros-Ludas A-2 derült ssendes 
Maros-Vásárhely -1- 5 csendes szeles 
Szász-Régen 2 tiszta csendes 
Tövis 2 csendes borult 
Dicső-Szt.-Márton -1-4 borult csendes 
Sóvárad -2 borult szeles 
Kis-Kapus 2 derült csendes 
Segesvár -1- 38 borult csendes 
Sz.-Udvarhely - 8 derült csendes 
Brassó -l- 4 csendes derült 
Sepsi-Szt.-György - 4 derült csendes 
Csik-Szsreda 1-1 csendes borult 
Csik-Gyimes -1-1 bornit csendes 
Kézdi-Vaásárhely - 5 derült keleti szél 
Zernest -1-7 borult csendes 
Predeál - 4 borult csendes 

Milyen idő lesz holnap ? Az orsz. me- 
terologiai intézet ma délután 4 órakor Ka- 
lozsvárra érkezett jelentések szerint : Er jhe, 
eső, később derült. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Táncztanitási hirdetmény! 
Van szerencsém Nagyságodat tisztelet- 

tel értesiteni, hogy - ugy mint minden év- 
ben, ez idén is - márczius hó első fe- 
lében Kolozsvárra érkezem, hogy a 2 
hónapos 

Táncztanitási cyklust 
megnyissam, kérvén Nagyságodat a Colone 
összeállitását mihamarább megkezdeni, ne 
hogy evvel annak idején idót veszitsünk és 
az eredményről engem mihamarább értesi- 
teni sziveskedjék. 

Becses válaszát várva 

kitünő tisztelettel 

ZIEGLER JOZSEF 

táncztanitó. 

Lakás VI. Andrássy-ut 25. 

Egyuttat keresek márczius 10-re egy elő- 
egy szép szobát butoroz- 

va, teljes ellátással. Szives ajánlatokat 
kérem hozám küldeni.



Kolozsvár 1900. EK. Február 10. 
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Kisküküllövármegye alispánjától. 

Sz. 32088-1900 alisp. 134. 18. 
. e d t 

Pályázati hirdetmény. 
Főispán ur ő méltóságának megbizása következtében a tör- 

vényhatóság tulajdonát képező Kisküküllövármegyei közkórháznál 

rendszeresitett alorvosi állásra, mely évi 1000 korona készpénz- 

fizetéssel, továbbá természetbeni lakásból, fütésből és világitásból 

álló javadalommal van egybekötve, s mely állás egyszersmind a 

vármegyei nyugdijintézeti tagok sorába való felvételre jogot bizto- 

sit, ezennel pályázatot hirdetek. 

Felhivom tehát mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, 

hogy az 1888. évi I. t. cs. 9. §-a II. részének értelmében meg- 

kivánt minősitést igazoló okmányokkal és szolgálati alkalmaztatá- 

sukról szóló bizonyitványaikkal felszerelt pályázati kérvényeiket 

illetekes helyre leendő beterjesztés végett hozzám legkésőbb folyó 

1900 évi márczius hó 10-ik napjáig terjesszék be, annál is inkább, 

mert a később beérkező folyamodványok nem fognak figyelembe- 

vétetni. 
Kisküküllövármegye alispánja. 

Dicső-Szent-Márton, 1900 évi Február 6-án. 
Alispáni szék üres : 

Fekete György 
főjegyző. 

1439-1899. 1985. 1--1. 
X [/ " r 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kir. végrehajtó ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvény- 

szék 1899. évi 7068. számu végzésével dr. Váradi Aurél ügyvéd által képviselt Ká- 

hán Náthán Samu felperes részére Mendelschon Ignácz alperes 
ellen 600 korona s 

jár. erejéig elrendelt biztositási végrehajtás folytán alperestől 1899. 
év julius hó A. 

napján felül és lefoglalt 661 korona 30 fillérre becsült ingóságokra, a Kolozsvár- 

városi kir. járásbiróság V. I. 991.3-1899. sz. végzésével az árverés elrendeltetvén, 

annak 600 kor. tőke ennek 1899 évi junius hó 25. napjától 
járó 6 százalék kama- 

tai, egyharmad százalék váltódij és eddig összesen 77 korona 90 fillérben biróilag 

már megállapitott költségek erejéig Kolozsvárt lovag-utcza 11. sz. alatt leendő foga- 

natositásán határidől - 1900. évi február hó 18. napján délelőtt 10 órája tüzetik 

ki, mikor a biróilag lefoglalt butorok, fehérnemü, ágynemü és 
egyéb ingóságok a leg- 

többet igérőnek készpénzfizetés mellett - szükség ésetén becsáron 
alól is - elfog- 

nak adatni. 
Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából 

a vég- 

rehajtó követelését megelőző kielégitéséhez tartanak jogot, 
- a mennyiben részükre 

foglalás korábban eszközöltetett volna, és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 

tünik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt kiküldöttnek vagy 

irásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak. 

A törvényes határidő a hirdetménynek a biróság táblaján kifüggesztését 

követő naptál számittatik. 
elt Kolozsvár, 1900 évi január hó 30. napján. 

Pap Jenő, 
kir. bir. vghajtó. 

[4 

Eladó ház. 
Nagy utcza 75á. szám alatt, mely áll 4 szoba 

1 konyha s mellék épületekkel és kerttel, 

sürgősen minden elfogadható áron eladó 

HÉT ÉvVIG ADÓMENTES. 
Értekezhetni Unió-utcza 17. sz. alatt az üzletben. 

120. 2-2. 

ELADO EGY VILLA 
Kolozsvárt a főtértől alig 5-6 peroznyi távolságra 

200 öl kert, egészséges tiszta levegő, modern uri lakás, 4 szoba, 

1 előszoba, 1 fürdőszoba, 1 cselédszoba, konyha, veránda stb. 

Komoly vevőök forduljanak e lap kiadó-hivatalához. 

69. 4-8. 

Értesitem a n. é. közönséget, hogy Kolozsvárt, a Wesse- 

lényi Miklós (belhid) utcza 2. szám alatt 

ékszerész és órás 
üzletet nyitottam. 

Raktáron tartok mindennemü arany és ezüst ékszertár- 

gyat, férfi, női arany, ezüst zseb és inga órákat. 
Elvállalom mindennemü arany és ezüst tárgyaknak javitá- 

sát és ujjá alakitását, ugyszintén zsebóra javitásokat jótállás 

mellett 
Törött aranyat a legmagasabb árban beváltok. 

Tisztelettel kérem a n. é. közönség becses támogatását és 

pártfogását. , 

Tisztelettel őszI ALBERT 
64. 10-10. ékszerész és órás. 

öbön levő Carneval 
alkalmából a bálozó közönség különös 

figyelmére érdemesek a legkényesebb 

izlést is kielégitő, 

ee pazar elegantiával kiállitott e 

frack,- salon,- és smoking 
öltönyök, melyek legjutányosabban 

WEISZ ADOLF 
jóhirü kolozsvári 

(Unio-u.1. sz.) férfiszabó üzletéből 
g kerülnek ki. 

1. 710. 

A küsz 

Ügynökök kizárva! 

Van szerencsém a nagyérdemü közönséggel tudatni, 
hogy raktáromon 1 öl 4 négyszögöl hasáb bükkfa 

7 frt 50 kr. 
öl 4 négyszögöl I. rendü bükk vastag hasáb 1050 
öl 4 négyszögöl II. rendü bükk kevésbé usztatott 9:50 
öl 4 négyszögöl hántott cser 950 

Haza szállitva 1 frttal drágább. 

waggon 100 mm. . rendü bükk vastag hasáb 58.- 
waggon 100 mm. II. rendü kevésbé usztatott 55.- 
waggon 100 mm. hántott cser 54.- 
waggon 100 mm. vékony bükk 50.- 

Megrendelhető (Belhid) Wesselényi Miklós-utcza 14. 
és Telefon 315. Diamantsteim B belközép u. 51. 

Fisch Géza, 
Kajántó-utcza 41. sz. 
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1042. 22-0. 

felelősséget vállalok! 

AAAAAAAAAAAAAA A A AA A AA AAA A AA 

88 Minden családban 88 
os muen meze azm s mta mema aza mean es mzo sea saa sazt ot eti ze a zanl 

szükséges egy 

Singer s ms varrógép, a 
melyet a nagy pénzszüke miatt 10 évi jótállással készpénzfizetés ellenében 

35 forintért adok, 
meg nem felelés esetén pedig azonn al becserélném! 

í Raktáron tartom az E 
összes elsőrendü gyártmá- gy m 

m 
El 
El 

nyokat, u. m: Singer 

családi, Médium, Tita- 

nia, Minerva, Heud és 

Neu, Gritzner, kis- és 

nagy körhajós, Stower 

Cyilinder, Kézi, Howe 

és Viktoria himzőgé- 

peket, olajat, tüket és 

a gépek egyes részeit. 

Szakszerü mechani- 

kai javitó mühelyem- 

ben minden munkát gyor- 

san és olcsón készitek. 

Áruimat 

heti vagy havi 
fészletfizetésre is adom, 

ugy helyben, mint a vidé- 

ken lakóknak. 

Sürgönczim: Bernáth Bernáth Ede Sándor, 
gépraktár Kolozsvárt. varrógép és kerékpár raktáros 

Telefonszám 412. Kolozsvár. 

A m. kir. posta- és távirda szállitója Erdélyben. 
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Epités-vállalati üzlet tervezési iroda. 
Alantirott van szerencsém a nagyérdemü épittető közönség becses 

figyelmébe ajánlani ; 

épités-vállalati üzletem és tervezési irodámat 
helyben Nagy-utcza 48. szám alatt. 

Elvállalok vizi, magass és beton épitkezéseket, ugy helyben, mint 
vidéken, a legjutányosabb árak mellett 

; Ezen munkálatok szakszert tervezését, költségelőirányzatának, 
előméretének készitését. Házilag kezelt épitkezéseknek felügyele- 

tét. Megkészitett munkálatok leszámolását. Házastelkek becslését, 
épitési-kölcsönök megszerzését stb. stb. szóval e szakmába vágó minden 
munkálatát. i 

A nagyérdemü épittető közönség becses pártfogását kérve maradtam 
ezután is kész szolgája 

Koncz Ernő 
épitész-vállalkozó és müszaki tervező. 136. 1-4. 

Gyuümöolcsfaákll! 
dus választékban 

bogyógyümölcs-cserjek, spárga-gyökér, vadszölő, 
kosár- és kötő-füzfa stb. 

Legjobban és legolcsóbban kaphatók: 

CASPARI FR. és TÁRSAI 
kitüntetett faiskolájából Medgyesen. [Nagyküküllő-megye.] 

Árjegyzék ingyen és bérmentve! 133. 115. 

Szőlömivelők és mezőgazdák szá 
A szőlőtelepek befecskendezéséhez vala- 
mint a gyümölcsfákat kárositó rovarok, 
továbbá a szegecs- és tormács teljes kiirtására 

Mayfarth Ph. és társa féle 
szabadalmazott önmüködő, ugy hordozható, mint " 

kocsira szerelt 

SYPHONIA 
fecskendői, a legjobbaknak bizonyultak, a melyek szi-: 
vattyuzás nélkül a folyadékot önmüköd őle g a. 
növényekre permetezik. Ezen fecskendőknek már sok ezerre menő példá- 
uva van alkalmazásban és számos elismerő bizonyitvány igazolja ezeknek 

elvitázhatlan kiválóságát minden más rendszerrel szemben ! 

A legjobb vetőgépek 

MAYFARTH PH. és TÁRSA legujabb 
szerkezetü 

AGRICOLA 
tolóvetőkerék-rendszer vetőgépei. Mindenne- 
müű mag és különböző magmennyiség szá- 
mára, váltókerekek nélkül, dombon, avagy 
sikon, a legkönnyebb járás, legnagyobb tar- 
tósság és mind a mellett a legolcsóbb ár 

által tünnek ki! 
A lehetó legnagyobb munka, idő és pénzmegtakaritást teszik lehe- 

tővé. Különlegességeket széna- és szalma prések kézi használatra, kukori- 
cza morzsolók, cséplőgépek, járgányok, gabonarosták, trieurök, ekék, hen- 

gerek és boronákban a legujabb rendszer és elismert legjobb alkotás al- 

kalmazása mellett gyártanak és szállitanak. Á 

MAYFARTH PMH. és T 
cs. és kir. kiz. szabadalmazott mezőgazdasági gépgyárak 

Bécs, II. Trabortrasse 71., 
Több mint 400 arany, ezüst- és bronzéremmel kitüntetve. Ki neritő árjegy- 
zékek és elismerő okiratok kivánatra ingyen küldetnek. - Képviselők- és 

ismételadók alkalmaztatnak. 1230. 4-10 

ta Gizella melom 
mogólt.)- 
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áém 
nyitottam és 

butorhoz szükséges márvány 

helyben és vidékre jól és pontosan. 

Főüzlet: Miskolcz. 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség tudomására hozni, hogy 

Kolozsvárt Nagy-utcza és Sáros-utcza 2. szám alatt 

ayipartolepet 
elvállalok e szakmába vágó mindenféle munkákat, bel- és külföldi márványból ugymint: 

lapokat, fürdő-kádakat, falburkolatokat, 

hentes, fodrász és kávéházi üzletek berendezését- és régi márvány- 

lapok kifényezését, továbbá mindenféle diszmunkáka' 

ee...................................................... 
1251. 7-10. 

Becses pártfogást kér 

Földy Antal 
márvány-üzlete Kolozsvárt. 

s
e
s
e
e
e
e
e
e
e
e
.
e
e
e
.
.
.
.
 

Ny. Magyary Mihály Ellenzék" nyomdájában Ko
lozsvárt. Belkozap-utcza 38. sz. Telefonszám 
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Melléklet az „Ellenzék" 1900 évi február 10-iki 33. számához. 

Babér., avagy keserülapu? 
(Reflektor a tudósok ezer koronás görögtüzéhez.) 

De vajjon nem tulzás-e, midőn mondom, 
hogyabirák veszedelmes játékot üztek koszoru- 
jokkal? Vajjon nem tévedtem, igazságos vol- 
tam-e? Nem egy költőt tagadtam-e meg, kiben 
él az „isteni szikra", a „szent őrület", az in- 
miráczió minden adománya? ! És midőn igy 
tépelődöm, mint az igaz poéták lelkes hive 
s tünődöm legnagyobb, legkedvesebb köl- 
tőim szeszélyes sorsán a poétikus természet 
sajátságos rejtélyein, látom az irás demonát... 
Egy félelmes óriást, a mint ólálkodik pré- 
dájára s gonosz széndékkal vigyorogva su- 
sogja - - a betü öl! Ezt az igazságot igy 
fejezte ki az irásnak egy vértanuja: „az iró- 
asztal a teremtés világát jelenti, mely me- 
részségében sokszor átakarja ölelni az egész 
mindenséget és sokszor megráz tollával bi- 
rodalmakat. Innen a kéj, melyet csak az 
érez igazán, ki saját szellemének első rügyeit 
nyomtatásban látva, örök bucsút mond min- 
den más hivatásnak és rabja lesz az egész 
lényét átdelejező irási szenvedélynek. Ez a 
betü kéje! 

S ez a kéj, ez az irók, költők eleven 
démona, elfog erőt, tehetetlenséget egyaránt, 
a ki egyszer a betü kéjmámorát megizlelte. 
A lángelmén ép úgy uralkodik, mint a sze- 
gény füzfa-poétán. De a mig a lángész, az 
igazi tehetség a démonnal megküzdve, rend- 
szerint fölülkerekedik s a démon titáni ere- 
jét birtokba véve, egy világot meghódit, 
addig a szegény, tehetetlen füzfa-poéta, nem 
birva démonával megküzdeni - alatta össze- 
rogy! Mert a démon erejét sóvárogva, midőn 
azt megrohanta, hogy őserejét megrabolhassa, 
az jogos dühében és végletekig felbőszülve 
a hosszas ingerlés miatt, merész ellenfelét 
legyüri. Végre kicsavarván kezéből a tollat, 
az őrületbe kergeti s addig kaczagja kinjait, 
mig az áldozatot saját tollával, lantjával 
agyonverheti. De egyuttal a gyilkossághoz, a 
temetésre fölidézi ez a bosszuálló démon a 
nevetésnek minden ördögét; hogy mind 
mind vele együtt kaczaghassanak, egyetlen 
egy emberen, egy törékeny, gyönge földi 
lelken, a szerencsétlen poétán. A kinek nem 
büne, hogy a betü gyilkos kéjével nem bir- 
hatott, mert sorsa tőle az erőt megtagadta. 
Abban ártatlan, hogy nem született Isten 
kegyelméből költőönek! Ez a démon ime 
megjelent, már kiszemelte áldozatát. Rég 
megbabonázva, rég megizleltetvén a betü 
kéjét. Ebben az édes, mégis oly halálos ké- 
jelgésben mind jobban elmerülve, költőnk 
- amott a birák háta mögött - (nem lát- 
ják? Én látom.) mind nagyobb tehetségnek: 
lángelmének képzeli magát. A kit voltakép 
kortársai meg sem értenek. Csak egy jövendő 
fedezhet föl. Ugy eltelt hatása gyönyöreitől, 
hogy könnyei előre hullanak, tudva, hogy 
,kissebb s nagyobbka szörnyeket" megszeli- 

dithet dalával, mint egykor Tirteosz a vada- 

kat. Sőt azt hiszi, ha szól: a kövek köny- 
nyeznek. A betü kéje, a démon harmincz 
éves büvölete fogta úgy el, hogy a képzelt 

nagyság őrjöngésépen már csak ő tudhatja 
roppant erejét: 

*.. . csodálja most is, a ki lát, 
Hogy rajzani kezd bennem a világ., 

alró s közönség: mind üres vita - 
Önérdemért. A szellem, ha tied : 
ral........................ 
Ő tudja, mikben élnek tanui., 

4S a végén magam is hiszem, 
Hogy mégis nagy az én eszem; 
Hogy abban sok a tudomány 
Tultenni magamat a mán., 

A földkerekét bevilágitó költői lángról 
álmodozik : 

s.. . mintha egy hang mondaná: 
Vigyázz e láng egy vagyon ! 
S igy, őrzöm, hogy ha kell, legyen, 
Ha jő egy jobb idő., 

S a démon unszolására addig szövi- 
fonja az elérhetetlen dicsősség csalfa álmait, 
mig a halhatatlanság égő szomja meglepi : 

50h halhatatlanságnak kapui ! 
Megnyiltok egyszer, valaha nekem ?, 

A démon pedig, ki áldozatát már a 
halhatatlanság kapujáig ragadta - féltéke- 
nyen őrizvén a sajtó szellembirodalmát, 
hogy oda hivatlanok be ne törjenek - rop- 
pant ereje tudatában, csak fagyos, hideg 
mosolylyal neveti a füzfapoéta-könvörgést, 
mely a hasztalan áhitott dicsősség csillapit- 
hatatlan szomjától egyre követelőbb: 

.... Oh, felséges sajtó! 
Zsufolt körödben adj egy kis helyet ! 
De kifelé nyit nálad minden ajtó; 
Belépni hozzád csak jegygyel lehet. 
Lépnék; de nyelvét ölti annyi rajkó; 
Nyomnám a zárt; de őre csak nevet. 

Vissza! semmi mentség !, 

Úgy van! Nincs! Mert a felbőszült 
démon már nem nevet. Le is tiporhatta 
volna rég a merész kötekedőt. De néki most 
a lassu halál tetszett : 

- Jól Be nem eresztelek. Ám ha költő 
vagy, csak énekelj tovább! „Jöhet idő", a 
mint mondottad!... De én erőt nem adok, 
hogy égő szomjuságod elolthasd. Csak énekelj 
- ha tudsz! Ha nem - ess kétségbe és halj 
meg!l... Te tudtad és te mondottad : 

s.. . hogy ha tehetetlenül 
Magadhoz kötsz sok éneket - 
Csak visszahúz és lenn reked., 

S a kárhozatra itélt költő tovább éne- 
kel. De egyre jobban érzi hogy: 

s... a helyes gondolat 
Sohasem érkezik korán !, 

=A nyomtatott szó... 
Husos hazugság, nagy csont, kis velő., 

ENincz az érzésnek semmi elve , 

ÉLegyen bármily nagy tudásunk : 
Nem segit, hogy jobban lássunk., 

És megkinozva, kimerülve már csak 
rebegi: 

s.. . gyujtani oly rest vagyok; 
Inkább úgy elülök. 
Képzelt lobogást hallgatok, 
S vélem, hogy hevülök., 

S a kedély nyájas világa, mely az igazi 
költőknél örök dalolásra van teremtve, nála 
mind jobban elborul. Be kell vallja, hogy az 
egykedvüség mián: „füst nincs". Tovább kell 
panaszolnia, hogy a halhatatlanság gyötrő 
szomját nem olthatja el, nem nyerhet egy 
csöppnyi enyhülést : 

*Soha senkitől még 
Biztatást nem kaptam, 
Bár jó harmincz éve, 
Hogy tollat ragadtam. 

Ifju barátoknak, 
Nyájas öregeknek 
Verseket mutattam. 
De nem hitegettek. 

Szivem vérét lapok 
Tölteléknek adták, " 
De a tetszést mindig 
Csak agyonhallgatták., 

- Mindegy! Tovább! Énekelj tovább 
a tépelődés, meghasonlás vergődő kinjai közt! 
Tudhatod - a betü kéje: a démon fojtogat, 
lassu halállal, miért kisértettéel? Ezerszer 
kell meghalnod, hogy ezerszer érezd tehetet- 
lenségedet! - Oh jaj: 

s... bölcs bár az ének, 
A mit hitelre nyomatok, 
Nincs tolvaja a költeménynek..., 

És midőn ekkor, a megjelent jóságos 
nemtő, az eltévedt hétköznapi lelkek őran- 
gyala az elitélt poétára borulván, letörli har- 
mincz év verejtékét, a legfájóbb csalódás, a 
csalódott költő omló könnyeit s megkisérti 
megmenteni az áldicsősség pokól torkából, 
hová a betü kéje: a démon ragadta s igy 
szól: Jöji! Demonod tán megkönyörült, talán 
elbocsát! Jöjja földre vissza, hol tisztelet és 
szeretet vár, nem a gúny, a nevetés. Hol 
erőd megbirja feladatod terheit. Hol a di- 
csősség és gyönyörnek más neme is van, az 
életbölcsességnek egyszerübb, de tartósabb 
és sérthetetlen koszoruival. Es a hol majd 
elmulhatsz szelid, boldog mosolylyal - a dé- 
mon, a ki lesi áldozatát, hogy büvköréből ki 

Irta: EPERJESSY DÉNES. 

ne ragadhassák, a nemtő szózatát is csupán 
kaczagjal! Ő tudja, hogy rabja nem mehet! 
Menni, visszatérni nem is akarhat! Késő is, 
mert sorsa rég elvégeztetett! A halhatatlan- 
ság zárt kapuja - im - egy pillanatra 
megnyilik. Küszöbén hadd pillantsák meg a 
fogoly füzfa poéta és társai a fönség biro- 
dalmát. A királyok királyait : a szellem ural- 
kodóit, ragyogó trónjaikon, hervadhatlan örök- 
zöld koszoruikkal. Hadd lássa a legistenibb 
látomást, az igazi örök életet. És hallhassa 
egy pillanatig a szellem-óriások lantjának 
örök szép zenéjét, mely betölti az elbüvölt 
mindenséget. Hadd érezze törpeségét... kül a 
kapun. Némán, tehetetlen - fején a füzfa 
poéták tövis koszorujával... 

De a látomás csak pillanatnyi. Poé- 
tánk a bezárult égi ajtó küszöbéről - 
im - egyszerre a földi mélységbe zuhan. 
Vissza, honnan fölragadtatott. Hol a hivat- 
lan költők láz álmaiból nincs többé ébre- 
dés, nincs gyógyulás. Csak... őrület... csak 
halál! 

Azok árnyékában hörgi : 

s.. . az álmatlanul 
Virrasztott éjek, ime, dőreség !, 

*.. . mindig csak azt teszem meg, 
Miben nincs része az eszemnek., 

sCsak olyan iparos vagyok. 
ÁAtdolgozom uz éjszakát 
Mint pék, de nem sütök nagyot. 
Hiába! az idő olyan., 

S az üldöző démon, a nevetésnek min- 
den főlidézett ördögét, az örjöngve kaczagók 
kórusát az áldozatra kergeti. Hadd gunyol- 
ják a nyomorultat, a haldokló poétát saját 
dalaival : 

Több a vakmerő, mint az erő; 
Tőbb az üres csont, mint a velő., 

... Furfangos árnyalás 
Még nem zenei szárnyalás., 

sMert tetszik tudni, bármi kedvvel 
Már verset irni nem lehet., 

... A merengés 
Okos emberben nagy hiba 
Haszontalanul elkereng és 
Sok dolga marad annyiba., 

4S bár a zenith nem ismeré még, 
Mit sejthetett meg a nadir, 
Megsugta a bolyongó szellő, 
A tulsó oldalon mi hir?, 

sEzért, ha fölragyog a mellem: 
Ugyan ki szólhat még ez ellen? 

- Most beszélj - zugják a haldokló 
fülébe a nevetés gaz ördögei: 

sfejlődő szó-rohamnál 
Mit üznek a kis istenek., 

Ha nem vagy a magad szakácsa, 
Hallgass és add meg magadat. 
Kemény gombócz, vagy kozmás kása 
Feküdje bár meg gyomrodat., 

Több a kőltő, mint a szerező; 
Több a szellem, mint az észerő. Hahahal, 

És a pokoli zsivajból kiharsog a betü 
kéjének, az ott termett, gyilkos óriásnak, az 
irás démonának egetverő nevetése. A mint 
füzfa poétáját, ki vele, a kellő erő nélkül le- 
győzhetlen hatalommal, harmincz évig inger- 
kedni, sőt törpesége daczára birkózni mert a 
halhatatlanság birtokáért, saját lantjával agyon 
veri s babérkoszoruját, egyetlen gyönge fegy- 
verét, melyet haldokolva is görcsösen szoron- 
gatott, meredt ujjai közül kiragadván, dara- 
bokra tépi, széjjel szorja, lábbal tiporja és 
az elámult tudósokat is merőn szembe ka- 
czagja ! 

Csak álom volt ! Nagy, nehéz álom! Ki- 
nos látomás!i. . . Kitekintve a derengő éjsza- 
kába, a hajnali szellő friss lehelletére meg- 
könnyebbülök. S nem hiszem, hogy a sulyos 
kötelesség teljesitésében igazságtalan, vagy 
túl kegyetlen valék. És mielőtt bucsut ven- 
nék - tisztelt tanácsos ur - ismétlem, hogy 
feltesszük, sőt hisszük sokan az ön tiszte- 
letreméltó tulajdonait. De költészete fölött 
napirendre térünk. Lehet elkövettem a föld 

legérzékenyebb sérelmét: a költői hiuság meg- 
sértését. Talán hivei - a kik önnek bizo- 
nyára gratuláltak - attrocitásomon műfelhá- 
borodva, a tehetségről biztositván, talán ujra 
gratulálnak és - ön ellenségem lesz! 

De mindez mellékes. Tudva, hogy a 
doktor urral nem én szálltam perbe. Biráit 
sem én győztem le. Hanem a végzetszerü 
örök igazság. Melyért sokan életük és vérük 
koczkáztatják s a mely azt sugja most, hogy: 
ön kifogástalanul lehet minden egyéb, de 
költő, annálkevésbé koszorus. .. soha, so- 
hasem ! 

Ámde nem is fájhat ez a tudat oly na- 
gyon. Hisz verseiben megszólaltak - im - 
a költői lemondás, a kiábrándulás bús ak- 
kordjai... 

„Nekem dobot nem a reklám vert 
Hirlap kerüli nevemet. 
Emted is csudálkozással, 
Körödben, vén hobortomat". 

„Nagy baj ez a közvélcmény ! 
Előre sohse sejtem én". 

„Neki is megyünk a halhatatlanságnak 
De belátjuk rendre, hogy nem ért meg senki." 

„Hiába ! az idő olyan; 
És vaj sincs már csak kecskezsir 
Hogy is vehetné komolyan 
A dolgát, ki ma verset ir 2* 

„Elég nekem, ha betüimmel 
Nagyon meg nem bosszantalak; 
Nemhogy talán még rimeimmel 
Soká botránkoztassalak. 

..... , a biztató 
Szót én nem érem meg." 

„.. , Csak rejtély fogad, föl bármit takarok." 

,Kell, e versek hogy köszöntsék, 
Kiket illet : szép kőzönség? !* 

,De látom: nincs szükség reá; 
Nekem se kell nagyon !* 

,„Ugy összefolyt a köd utánnam, előttem. 

„Az ember : csak emlékezés, 
Fáradt, unott megérkezés." 

„És ha babérral is öveznek 

Gyász zajja csak ! áradozással 
Eltemetett múló adat." 

„Nem jó idők járnak a poétaságra ! 
Nehéz vele jutni manapság zöld ágra 
Csinján tapogass, mert ideges a század; 
Hideg ujjaidtól megfázik, föllázad 
És űúgy elbúcsuztat a kapufélfától, 
Hogy elmegy kedved a nemzeti ódától ! 

Bizony meg is fáztunk! Sőt fel is lá- 
zadtunk. Ne haragudjék a doktor ur, ha a 
parnasszusi kapufélfától úgy elbucsúztattuk, 
hogy tán el is ment a kedve „a nemzeti 
ódától" s az eljövendő biráknak az ilyen ko- 
szoruzástól ! 

* 

Figyelmeztetés. Az első közlemény- 
be (febr. 7-iki 80-ik lapszám) lényegtelen 
sajtóhibák mellett, a kézirat téves és hiányos 
szedése folytán - nagyobb értelemzavaró hiba 
is becsuszott. Ugyanis e mondat: Szerinte, 
ha a népdal és monda: a nép költészetének, 
a közmondások lényege a symbolizmus - 
igy javitandó : Szerinte a közmondás a 
nép hallható lelkiismerete, ó és uj 
testamentoma, szellemi hitbizománya. 
A közmondások lényege a symbolizmus stb. 

Jótékonyság. 

Kovács Jánosné, kolozsvári adótisztné 
őnagysága, f. év és hó 21-én ref. templomi isteni 
tisztelet után, kedves meglepetésben részesitette 
„Kérő" község lakosságát, a mikor vallás és 
nemzetiség különbség nélkül 16 szegény sorsu 
családnak, személyesen egy-egy 40-50 kr. értékü 
nagy kenyeret osztott ki és 17 darab zsemle-ke- 
nyeret. 

E 16 család közül 10 család, részint uj, 
részint viseltes ruházattal is elláttatott. A kik e 

(Vég e.) 

nem várt és nem remélt ajándékokban részesül- 
tek, szavakkal is, de hulló könynyekkel köszön- 
ték meg. Ezek között volt 5 ref. és 11 gr. kat. 
család, más vallás felekezet nincs a közönségben. 
E nemes és soha sem feledhető jótékonyság elő 
mozditására adakoztak: Zalányi Ida ő nagysága 
3 frtot, Dorgó Albertné őnagysága 1 frt, Kun Ál- 
bertné őnegysága ruházatot fiuk részére és 2 ke- 
nyeret, Körözsi Gergelyné, tőbb ruha darabot, 
Nagy Nándorné egy kendőt, őzv. Kümöcsiné, két 
kendőt 2 kötényt, Kovács Jánosné 6 drb. kenyeret, 
egy világtalannak teljes uj ruházatot és több vi- 
seltes ruha darabot. Ezenkivül, s két előbb em- 
litett urnő 4 frt értékü lisztjéből kenyeret sütte- 
tett és a kiosztanvókat vasuton ide szállitotta s 
ide utazva, szemályesen kiosztotta. Mély köszöne- 
tünnket nyilvánitjuk, e nemes emberbaráti szere- 
tetükért fentieknek. De különösen Zalányi Ida 
urnőnek, ki igéretet tett a további szives segélye- 
zésre. Isten éltesse Zalányi Ida és Kovács Já- 
nosné ö nagyságát, ily nemes áldozat gyakorlá- 
sára! Kelt Kérőben, 1900 jan. 21-én. Nagy Jó- 
zsef ref. pap, Katona István főbiró. 

* 

Felülfizetök névsora. 

A „Vasuti olvasó és Dalkör 1900. febr. 
1-én tartott dalestélyen felülfizettek : Hegedüs 
Sándor keresk. miniszter 20 kor. gr. Béldy Ákos 
főispán 10 kor. br. Feilitzsch Arthur orsz. kepv. 
10 kor. Szvacsina Géza polgármester 10 kor. 
Schandl Mibály üzletvezető 10 kor. Dax Adolf 
felügyelő 6 kor. Herczeg Lajos 10 kor. Balogh 
Jözsef (Debreczen) 4 kor. Melitskó Frigyes főmérn. 
3 kor. Tőrök Sándor 20 kor. dr. Veres Lajos 
orvosi tanácsadó 4 korona, Pollák Lajos felügyelő 
4 kr. Széky Miklós 6 kr. Benigni Sámuel 4 kor, 
Kőváry László 4 kor. Akeszmann Albert 3 kor. 
Dr. Gergely Albert 2 kor. Arady János gyárigaz- 
gató (Prakfalva) 4 kor. Tolnay Kornél (Budapest) 
5 kor. Bihar-szilágyi olajipar részv. társaság 10 
kor. Schober Albert (Budapest) 5 kor. Schuller 
József (Budapest) 2 kor. Tamási A. Dallos köz- 
uti vasuti igazgató 5 kor. Révífy Lajos posta fő- 
nök 2 kor. Haraszthy Jenő 2 kor. Császár Samu 
2 kor. Gátfalvi Henrik 5 kor. Hosszua Jenő 2 
kor. Gönczy Samu 4 kor. László Sándor 2 kor. 
Albrecht Lajos (Zágráb) 38 kor. Dóczy Miklós 2 
kor. Stürtzer Antal 2 kor. Klamár Vilmos 2 kor. 
Szunyoghy László 6 kor. Mecsér Károly 2 kor. 
Molnár Dezső 1 kor, Schulhof Leó 2 kor. Czir- 
mai Antal 2 korona, Pethő Mihály 2 korona, 
Schechranczky N. 4 kor. özv. Bain Achillesné 2 
kor. Hajnal Agoston 2 kor. Nagy Mózes 2 kor. 
Stenisel Károly 2 kor. Barothy Albert 2 kor. N. 
N. 2 kor. G. D., Erdey Ferencz, Csigás Pál, Do- 
roghy András, Gerőfy Gyula, Loitzli Gyula, Mos- 
kovitz Lajos, Elekes Miklós, Jelen Antal 1-1 
koronát. Himler János 60 fill, Zalaházi László 
40 fillért. - Ovári Kálmán. 

* 

A kolozsvári könüves-segédek szakegylete 
1900. január 27-én rendes évi dalestélyt 
rendezett, a mely minden tekintetben nagyon 
szépen sikerült. Tiszteletjegyeiket megvál- 
tották a következők: 

Hegedüs Sándor őméltósága 10 koro- 
nával, Zakisán Sándor 4 kor., a hódmező- 
vásárhelyi önképzőkör 10 kor., Molnár An- 
drás 4 kor., Kovács József 8 kor., Moldován 
József 2 kor., Szilágyi József 3 kor., Kis- 
faludi Arpád 4 kor., Goldstein Dezső 10 kor., 
id. Nagy János 8 kor., özv. Rusz Jánosné 
4 kor., Debreczeni Árpád 3 kor., Zagyva 
István 6 kor., Gurát József 6 kor., Burgya 
Gerő 2 kor. Felülfizettek: Langos Rózsika 
2kor., Kővári József 80 fill., Hancz Ferencz 
2 kor. 40 fill., Stekkel József 10 kor., Csat 
Lajos 40 fill., Némethi István 1 kor., Ántoni 
István 1 kor. 40 fill., Pállán János 1 kor., 
Püspöki Miklós 2 kor., Krizbai Lajos 80 fill., 
Nyisztor Sándor 80 fill., Csizhegyi Sándor 
2 kor.,, N. N. 40 fill., Pálfi János 1 kor., 
Kovács és Józsa, a Redout-bérlők 10 kor. 

Hálás köszönetét fejezi ki a szakegylet 
választmánya Schulez Rezső mükertész ur- 
nak is, ki a Redout termének diszítésére 
fölhaszaált virágnövényeket teljesen dijtala- 
nul átengedte. Fogadják a nemesszivü ada- 
kozók ez uton is a szakegylet leghálásabb 
köszönetét. - Stekkel József, elnök. 

Budapesti szivattyu és gépgyár r. t. Erdélyrészi képviselete 

Kolozsvár, Főtér 18. 
Telefon 324. 
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Vizvezeték, fürdő-szobák, szagtalan klosettek, fali kagylók, csatorná- 
"zások és szivattyuk hibás felszereléseiknek átalakitását és javitását gyorsan 

és pontosan a legolcsóbban elvállaljuk. 
s Kész szolgálattal 

E Kolozsvári vizvezeték és csatornázási vállalat. 
Bányai K. és Társai. 

R1 1198.20-20 Telefon 824. Kolozsvárt, Főtér 18. sz. 

Kolozsvári vizvezeték 

csatornázási vállalat. 
Bányai K. és Társai. 

lok ek 

Téeli időszakra ajánljuk ujabb berendezéseinket. 
Befagyásnál gyorsolvasztó készülékeinket, csövek kidugaszolásához gépein- 
ket, falak kiszáritásához koksz kemenczéinket, pinczék és aknákból szeny- 
viz kiszivattyuzásához épitkezési szivattyuinkat, egy-két és négy emberi 

Gépeinket és szerelvényeinket használatra is kiadjuk. 

e Épület, butor, tölgyfaparkett e N agy buto ra ktár 1 Butor raktár és kárpitos : 
és hajópadlógyár e e mühely : Kkolozsvárt 2 . Tekintettel azon nemes mozgalomra, mely országszerte Kolozsvárt, . 
Nagyhid-utcza 12. e a hazai ipar támogatása érdekében megindult, van szeren- Unio-utcza 16. 

e eeeceeesee csénk tudatni, hogy közösen e é: eeee eeeeesee 

116. 2-52. 
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Da pa Ezelőtt WALSER FERENCZ E ü 

egynagy butorraktaárt 
rendeztünk be. Tekintettel a hazai ipar fejlesztésére csakis saját készitményü butorainkat fogjuk készletben tartani. 
helyben és vidéken mindennemü kárpitos munkákat, é 
a megrendelések jó és olcsó kivitelére fordit 

Gyártelepünk gőzzel száritó kamrával van ellátva, a hol biztos szár 
tudjuk előállitani. 

- Elvállalunk ugy 
pület és butor asztalos munkát, szobapadló és boltkirakatok készitését. Fősulyt 
unk. 

az anyagból és gözgépeink segélye folytán gyorsan és olcsón 
Alázatos tisztelettel 

Komáromi János 
miasztalos. 

Szász Károly 
kárpitos. 



ANAGY KRACH!! 
New-York és Londonban nem kimélték meg az európai szá- 

razföldet sem és azért egy nagy ezüstárugyár indittatva érezte ma- 
gát, hogy az egész készletét csak a munkaerő egy kis kárpótlása 
ellenében eladja. Én felvagyok hatalmazva ezen meghbizást teljesiteni, 
miért is csupán 6 frt 60 krért küldöm a következő tárgyakat : 

Uj! Kérem elolvasni! Uj! 

iK JOZSEF Van szerencsém a n. é. közönségnek szives tudomására hozni, hogy M A' I ' S] . 
füszer és csemege üzletemben (Széchenyi-tér 42. sz. Varga-ház) a 
főpostahivatal közelében 

egy postacsomag csomagolási osztályt tférfi, női és gyermek czipész-üzlete 
rendeztem be, hol a n. é. közönség kényelmére postán küldendő minden- Kolozsvári, EFőtér 2. sz. 9 darab finomabb asztali kést, val. angol pengével, 
nemü tárgyak és áruk, szakszerüen és pontosan ládákba, dobozokba és pa- 8 darab amerikai szab. ezüst vellát, egy arbból, 
pirba feladásra készen csomagoltatnak. . e 12 arah Amerikai szab ezüst gyokanalat 

A csomagok czimmel láttatnak el, azokról szállitólevelek, árunyilatko- -e ; 1 darab peltkai zan ezüet egn öt 
zatok stb. lesznek kiállitva, a küldemény a felek kivánsága szerint bérmentve udapesti z e 1 darab amerikai szab. ezüst t ejmerőt, 

vagy portóval adatik fel, ugy, hogy a feleknek semmi más teendőik nincse- : er 2 darab amerikai szab. ezüst tojás-serleget, 
nek, mint a küldendő tárgyakat a pontos és teljes czim kiséretében üzle- 
tembe küldeni. 

Tekintve azt, hogy sok privátházban a csomagoláshoz szükséges láda 
doboz vagy papir hiányzik és igy a csomagolás maga hiányosan lesz esz- 
közölve, e miatt a csomagot a postahivatal fel nem veheti, a cselédek vagy 
szolgák pedig egy csomag feladás miatt sokszor félnapokat töltenek el, ugy 
reméllem, hogy ezen ecsomagolási osztály berendezésével hézagpótló intéz- 
ményt létesitek. 

A csomagolási osztályban következő munkák végeztetnek. Csomago- 
lás ládákba, dobozokba és papirba az esetben is, ha a felek a csomago- 
lási edényt adják hozzá; ellenesetben pedig én adok előnyös árban számitva 
ládát, dobozt, vagy papirt, árunyilatkozatok, szállitó-levelek kiállitása. 

A csomagok feladása esetleg bérmentesitése. 
Remélem, hogy az alább jegyzett igen mérsékelt dijak a n. é. közön- 

séget arra fogják birni, - hogy szives megbizásaikkal készséges és pontos 
szolgálataimat minél gyakrabban igénybe veendik. 

Dijszabály: Egy rendes postacsomag papirba burkolva szállitólevél- 
lel ellátva s postára feladva 50 fillér, papir vagy fadobozt a legolcsóbb árba 
számitok föl. d 

Kivánatra a csomagolandó áruért házhoz is elküldök és ezért 10 fillér G 

Megrendelések beküldött mérték, vagy lábbeli-minta után a legjobb 

6 darab angol Viktória-tálczát, 
2 darab igen hatásos gyertyatartót, 
1 darab teaszürőt, 
1 darab finom czukorszórót, 

A4 darab összesen csak 6 frt 60 kr. 
Ezen 44 tárgy előbb 40 frtba került és most csak 6 frt 60 

kr. minimális áron kapható. Hozzá tisztitó por 10 kr. Az amerikai 
szabad. ezüst egy kivül-belül fehér fém, mely ezüst szinét 25 eszten- 
ea megtartja, a miért jótállok. Annak bizonyságául, hogy ezen 
irdetés 

Nnemcsalás 
kötelezem magamat bárkinek, kinek az áru nem tetszik a pénzt visz- 
szaadni. Senki se mulassza el ezt a kedvező alkalmat, hogy ezen 

diszes garniturát megszerezze, mely gyönyörű 

nász- és alkalmi ajándék, 
továbbá minden jobb háztartásba kiválóan alkalmas. 

Egyedül csak 

HIRSCHB E R G A-nál 
a szabadalmazott amerikai ezüstgyárak kiviteli áruházában kapható 

Bécs, II., Rembrand-strasse 19/K. Telefon 7114. 
külön déat számin el , B0 ö ! Uti Szétküldés utánvéttel, vagy az összeg előzetes beküldése ellenében : e ni ky A 1 anyagból és divat szerint lehetőleg gyorsan teljesittetnek. Valódi csak az oldalt látható védjegygyel (egészségi fém.) ., 

Zsilinsz y ntal. Kivonat az elismerő levelek ezreiből : 98. 5-6. Telefonszám 138. 
Megkaptam a küldeményt és megvagyok elégedve, kérek ujból egy küldeményt . s 

6 frt 60 krért. - Kolozsvár, Bánffy báróné. 
A küldeményt megkaptam, nagyon megfetel. Gaád, 1898 szept. Chotek-G. C. grné. Ar 
A készletet megkaptam, igen megvagyok elégedve, kérek nagyobb küldeményt. - Budapest, I. 

Fő-utcza 7. Paiker! Alóis s. és kir. katona-orvos stb. stb. 72. 4-10. 

We Csomagolás végett átadott csomagokért átvételi 
elismervény adatik. 

MEZŐGAZDASÁGI 
részvénytársaság 

Bek" Kolozsvárt, Jókai-utcza 3. szám, emelet. 

Teljesen befizetett részvénytőke 200.000 korona. 

Tartaléktőke 50.000 korona. 

Betétek után naptól-napig 

fizet s a tőkekamatadót az intézet sajátjából fedezi ugy hogy a betevő tiszta kamatot élvez. 

- Beté 
rendszerint felmondás nélkül fizettetnek vissza. 

Leszámitol váltókat előnyös kamat mellett, s kölcsönöket nyujt érték- 
papirokra és ingatlanokra valtófedezet alapján ! 

Sorsjegyek huzásainak nyilvántartását dijmentesen eszközli. 

Minden a bank és takarékpénztári ügyletekre vonatkozó felvilágositással szivesen szolgál 

AM IGAZGATÓSÁG 

N. Magyary Mihály "Ellenzék" nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 88. sz. Telefonszám 288. 


